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T
tabac s. tabaco

paquet de ⁓ pour la pipe pacchetto de tabaco pro 

le pipa

couleur de ⁓ color de tabaco

⁓ à priser tabaco in pulvere/de prisa

tabacomanie s. nicotinismo

tabaculteur s. tabachicultor

tabagique adj. nicotinic

intoxication ⁓ intoxication nicotinic

tabagique s. fumator compulsive

tabagisme s. nicotinismo

tabard s. tabardo

tabassage s. bastonada, fustigation

tabassée s. bastonada, fustigition

tabasser v. bastonar, fustigar

tabatière s. tabachiera

tabernacle s. tabernaculo

fête des ⁓s festa del tabernaculos

tabès s. tabes (dorsal)

tabétique adj. tabetic

tabla s. (mus.) tabla

tablature s. tabulatura

table s. 1. (bible.) (surface plane) tabula

les ⁓s de la loi le tabulas del lege

2. (meuble) tabula

⁓ de bois tabula de ligno

⁓ rectangulaire tabula rectangular

servir un plat sur la ⁓ servir un platto super le 

tabula

3. (liste) tabula

⁓ alphabétique tabula alphabetic

⁓ de matières tabula de materias

tableau s. 1. pictura

⁓ de Van Gogh pictura de Van Gogh

2. (scène réelle, représentation picturale) tableau [F]

⁓ de chasse tableau de chassa {sj}

3. (panneau plat) pannello

⁓ des départs et des arrivées pannello del partitas 

e arrivatas

4. lista

⁓ d'honneur lista de honor

tableautin s. 1. parve pictura

2. (fig.) description breve

tablée s. tabula

tabler v. contar (con)

⁓ sur une augmentation contar con un 

augmentation de salario

tabletier s. tornator de objectos de arte

tablette s. 1. tabletta

⁓ de chocolat tabletta de chocolate {sj}

2. (médicament) tabletta

⁓ d'aspirine tabletta de aspirina

3. parve tabula, planchetta, tabletta

tableur s. (comp.) spreadsheet [A]

tablier s. 1. (vêtement de protection) avantal

⁓ de cuir avantal de corio

2. blusa de protection

3. (plaque ou assemblage de plaques servant à 

protéger) schermo/plaqua(s) de protection

4. pavimento de un ponte

tabou s. tabu

transgresser un ⁓ transgressar un tabu

tabou adj. tabu

armes ⁓es armas tabu

lieu ⁓ loco tabu

sujet ⁓ subjecto tabu

tabouisation s. tabuisation

tabouiser v. tabuisar

tabouret s. tabouret [F]

⁓ de cuisine tabouret de cocina

⁓ de bar tabouret de bar (A)

⁓ de piano tabouret de piano

tabulaire adj. (geogr.) tabular

logarithmes ⁓s logarithmos tabular
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massif ⁓ massivo tabular

tabulateur s. tabulator

tabulation s. tabulation

tabulatrice s. machina de tabulation

tabuler v. premer le clave del tabulator (de un machina 

a/de scriber)

tac s. tac, tic

tac! interj. tac!, tic!

⁓, ⁓, ⁓, ⁓ tac, tac, tac, tac (= ruito de un salva de 

mitraliatrice)

tacet s. (mus.) tacet

tache s. macula

⁓s d'une banane maculas de un banana

⁓ de graisse macula de grassia

⁓s solaires maculas solar

réputation sans ⁓ reputation sin macula

taché adj. maculate

tâche s. carga

⁓ pénible carga penibile

s'acquitter d'une ⁓ executar/exequer un carga

tachéographe s. tacheographo

tachéomètre s. tacheometro

tachéométrie s. tacheometria

tacher v. macular

⁓ ses vêtements macular su vestimentos

⁓ su réputation macular su reputation

tâcher v. essayar, effortiar se

tache de venir vers dix heures essaya de venir 

verso dece horas

tâcheron s. (fig.) cavallo de labor

tacheté adj. maculettate

tacheter s. maculettar

le soleil peut ⁓ le visage le sol pote maculettar le 

visage

tacheture s. maculatura

tachisme s. tachismo

tachiste s. tachista

tachiste adj. tachista

tachygraphe s. tachygrapho

tachymètre s. tachymetro

tachymétrie s. tachymetria

tachyon s. tachyon

tacite adj. tacite, implicite

approbation ⁓ approbation tacite

consentement ⁓ consentimento tacite

tacitement adv. tacitemente, implicitemente

taciturne adj. taciturne

taciturnité s. taciturnitate

tacle s. tackle [A]

tacler v. tacklar

taco s. (cul.) taco

tact s. 1. (sensibilité qui permet, au contact d'une 

surface, d'apprécier certains caractères) tacto

organe du ⁓ organo del tacto

2. (appréciation intuitive de ce qu'il convient de dire, 

de faire, etc.) tacto

avoir du ⁓ haber tacto

tacticien s. tactico

tactile adj. tactile

corpuscules ⁓s corpusculas tactile

corps ⁓ corpore tactile

tactique s. tactica

⁓ d'une équipe de football tactica de un equipa de 

football (A)

changer de ⁓ cambiar de tactica

tactique adj. tactic

arme atomique ⁓ arma atomic tactic

aviation ⁓ aviation tactic

tactisme s. taxis

tadorne s. (oiseau) tadorma

taedium vitae s. taedium vitae [L], tedio del vita

taekwondo s. taekwondo

taenia s. tenia

⁓ du chien tenia de can

⁓ armé tenia armate

⁓ inerme tenia inerme

taffetas s. taffeta

taffetatier s. fabricante de taffeta

tafia s. tafia

tag s. graffiti [I]

Tage s. Tago

tagmème s. tagmema

tagmémique adj. tagmemic

grammaire ⁓ grammatica tagmemic

tagmémique s. tagmemica

tagueur, tagger s. pictor/designator de graffiti [I]

Tahiti s. Tahiti

Tahitien s. tahitiano

tahitien adj. tahitian

taï chi s. tai chi (CH)

taie s. 1. inveloppe (de cossino)

2. (fig.) leucoma

avoir une ⁓ sur l'oeil esser prejudiciate

taïga s. taiga

taillable adj. (hist.) tributari

taillade s. 1. sectura

se faire un ⁓ en se rasant facer se un sectura 

rasante se

2. incision, intalio, sectura

faire des ⁓s dans une arbre facer incisiones in in 

arbore

taillader v. 1. taliar

le vent me taillade le visage le vente me talia le 

visage

2. facer un incision/incisiones, incider, incisar

taillage s. (le) taliar

taille s. 1. (opération qui consiste à tailler qc) talia

la ⁓ de pierres le talia de petras
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2. (tranchant de l'épée) talia

recevoir un coup de ⁓ reciper un colpo de talia

3. (hauteur du corps humain) talia

un homme de petite ⁓ un homine de parve talia

4. (grosseur et conformation du corps par rapport aux 

vêtements) talia

cette veste n'est pas à ma ⁓ iste veste non es a mi 

talia

5. dimension, formato

c'est une erreur de ⁓ isto es un grande error

6. (partie plus ou moins resserrée du tronc entre les 

côtes et les hanches) talia

entrer dans l'eau jusqu'à la ⁓ entrar in le aqua 

usque al talia

taille-crayon s. affilator de stilos de graphite, taliastilo

taille-douce s. gravure [F] de cupro, chalcographia

tailler v. 1. taliar

⁓ un arbuste taliar un arbusto

⁓ un bloc de marbre taliar un bloco de marmore

⁓ un diamant taliar un diamante

2. 

se ⁓ appropriar se

se ⁓ la part du lion appropriar se le parte del leon

taille-racines s. apparato pro taliar le verduras

taillerie s. officina de un taliator de diamantes

tailleur s. 1. sartor

le ⁓ prend les mesures de son client le sartor 

prende de mesuras de su cliente

2. taliator (de petras)

3. taliator (de arbores)

tailleur-pantalon s. costume con pantalon

tailleuse s. 1. machina a/de fresar

2. machina a/de taliar stoffas

taillis s. brossa

tailloir s. abaco

taire v. 1. tacer

⁓ une information tacer un information

2. 

se ⁓ tacer

tais-toi! tace!

Taïwan s. Taiwan

Taïwanais s. taiwanese

taïwanais adj. taiwanese

take-off s. (ec.) developpamento/disveloppamento 

rapide

talc s. 1. (siliate naturel de magnésium) talco

2. steatite

talé adj. (se dit de fruits) contundite

talent s. 1. (hist.) (monnaie, poids) talento

2. (aptitude particulière) talento

avoir du ⁓ pour la musique haber talento pro le 

musica

3. (personne) talento

jeune ⁓ juvene talento

talentueusement adv. talentosemente

talentueux adj. talentose

taler v. (se dit de fruits) contunder, contusionar

talion s. talion

la loi du le lege del talion

talisman s. talisman

talismanique adj. talismanic

formules ⁓ formulas talismanic

talitre s. pulice de sablo/arena

talk-show s. talk-show [A]

talle s. stolon

taller v. formar stolones

talmud s. talmud

talmudique adj. talmudic

recueil ⁓ libro/collection talmudic

talmudiste s. talmudista

talochage s. compression de un quadro/quadrato de 

champignons [F]

talocher v. comprimer un quadro/qaudrato de 

champignons [F]

talon s. 1. (partie postérieure du pied de l'homme) talon

⁓ d'Achille talon de Achilles

la police était sur ses ⁓s le policia esseva super su 

talones

2. (partie d'un bas/d'une chaussette) talon

bas à ⁓s renforcés calceas a talones reinfortiate

3. (pièce rigide à l'arrière d'une chaussure) talon

⁓s plats talones platte

⁓s hauts talones alte

4. (partie d'une feuille de carnet/de registre, etc.) 

talon

talonner v. 1. 

⁓ qn persequer un persona super le talones, esser 

super le talones de un persona

2. 

⁓ un cheval sporonar un cavallo

talquer v. talcar

talqueux adj. talcose

schiste ⁓ schisto talcose

talus s. talud

tamandua s. tamandua

tamarinier s. (bot.) tamarindo

tamaris s. (bot.) tamarisc

tamarix s. (bot.) tamarisco

tambour s. 1. (instrument à percussion) tambur

un roulement de ⁓ un rolamento de tambur

2. (celui qui bat le tambour) tambur

les ⁓s du régiment le tambures del regimento

3. (techn.) tambur

⁓ d'une machine à laver tambur d'un machina a 

lavar

⁓ de frein tambur de freno

tambourin s. tamburino

tambourinage s. ruito (continue)/rolamento de 
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tambur(es)

tambourinement s. ruito (continue)/rolamento de 

tambur(es)

tambouriner v. batter le tambur

tambourineur s. tambur

tambour-major s. tambur-major

Tamil s. tamil

tamil adj. tamil

tamil s. (langue) tamil

tamis s. tamis

⁓ de cuisine tamis de cocina

⁓ à farine tamis a farina

tamisage s. tamisation

Tamise s. Tamisa

tamiser v. tamisar

tamiserie s. 1. (fabrication de tamis) tamiseria

2. (commerce de tamis) tamiseria

tamiseur s. tamisator

tamiseuse s. machina a/de tamisar

tamisier s. 1. facitor de tamises

2. commerciante de tamises

Tamoul s. tamil

tamoul adj. tamil

tamoul s. (langue) tamil

tampin s. 1. tambur

2. prostituta/putana/puta stratal

tampon s. 1. (bouchon) tampon

⁓ de liège tampon de suber

2. (graph.) tampon

⁓ dateur tampon de data

3. (chim.) tampon

solution ⁓ solution tampon

4. (comp., cyb.) tampon

5. tampon

zone ⁓ zona tampon

état ⁓ stato tampon

stock ⁓ stock (A) tampon

tamponnement s. tamponamento

tamponner v. tamponar

tam-tam s. tamtam

⁓ de guerre tamtam de guerra

tan s. tanno

tanaisie s. (bot.) tanaceto (vulgar)

tancer v. rebrobar, reprehender

tanche s. (poisson) tinca

tandem s. 1. (bicyclette double) tandem

2. (se dit de deux personnes associées) tandem

les films du ⁓ De Sica-Zavattini le films (A) del 

tandem De Sica-Zavattini

tandis que conj. durante que

tangage s. (se dit d'un navire) balanciamento de poppa 

a proa

tangara s. (oiseau) tangara

tangence s. tangentia

point de ⁓ puncto de tangentia

tangent adj. tangente

courbe ⁓ à un plan curva tangente a un plano

tangente s. tangente

⁓ à une courbe tangente a un curva

tangenter v. sequer

la voie ferrée tangente la rivière le via ferree 

seque le riviera

tangentiel adj. tangential

accélération ⁓le acceleration tangential

force ⁓le fortia tangential

tangentiellement adv. tangentialmente

tangibilité s. tangibilitate

tangible adj. tangibile

réalité ⁓ realitate tangibile

preuve ⁓ prova tangibile

tangiblement adv. tangibilemente

tango s. tango

tanguer v. (se dit d'un navire) balanciar de poppa a proa

tanière s. cubil

tanin s. tannino

tanisage s. addition de tannino

taniser v. adder tannino

tank s. 1. tank [A], reservoir [F]

⁓ à lait tank a lacte

2. (mil.) tank [A], carro armate/de assalto/de 

combatto

tanker s. (nav.) tanker [A]

tankiste s. (mil.) tankista

tannage s. tannage

tannant adj. 1. tannante

2. tediose, enoiose

tanné adj. tannate

voile ⁓e vela tannate

visage ⁓ visage tannate

tannée s. 1. tanno usate

2. bastonada, fustigation

3. disfacta seriose

tanner v. tannar

⁓ le cuir tannar le corio

tannerie s. tanneria

tanneur s. tannator

tannin s. tannino

tannique adj. tannic

acide ⁓ acido tannic

tannisage s. addition de tannino

tanniser v. adder tannino

tansad s. sede supplementari

tant adv. tanto

⁓ de tante

⁓ que 1. tanto como, 2 tanto, in qualitate de, 3. tante 

tempore que, si longe tempore que

⁓ mieux tanto melio

⁓ pis tanto pejo
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⁓ pour cent tanto pro cento, percentage

tantale s. 1. (chim.) tantalium

2. (zool.) tantalo

Tantale s. Tantalo

tantant adj. tentante, attractive, attrahente

tante s. amita

tantième adj. tantesime

tantième s. 1. tantesime parte, tantesimo

2. bonus [L], premio, percentage (del profitos)

tantinet s. un poco, un pauco, un parve morsello

un ⁓ de pain un parve morsello de pan

Tant-Mieux s. doctor/medico troppo optimista

tantôt adv. 1. tosto

2. recentemente

3. 

⁓ ..., ⁓ ... ora/nunc ..., ora.nunc ...

tantôt s. postmeridie

ce ⁓ iste postmeridie

Tant-Pis s. doctor/medico troppo pessimista

tantra s. tantra

tantrisme s. tantrismo

Tanzanie (la) s. Tanzania

tanzanien adj. tanzanian

Tanzanien s. tanzaniano

Tao s. Tao

taoïsme s. taoismo

taoïste s. taoista

taoïste adj. taoista, taoistic

prêtre ⁓ prestre taoista

taon s. tabano

tapage s. ruito, strepito

⁓ infernal strepito infernal

tapager v. strepitar

tapageur s. perturbator

tapageur adj. 1. strepitose, rumorose, ruitose

rue ⁓se strata rumorose

2. vistose

tapageusement adv. 1. rumorosemente, 

strepitosemente, ruitosemente

2. vistosemente

tapant adj. 

à dix heures ⁓ exactemente a dece horas

tapas s. pl. (cul.) tapas [E]

tape s. banda, tape [A]

tapé adj. 1. ben dirigite

2. folle, insan, lunetic

tape-à-l'oeil adj. vistose

couleur ⁓ color vistose

tapecul, tape-cul s. 1. planca basculante, balanciatoria

2. tilbury [A]

3. barriera con resorto, tourniquet [F]

tapée s. grande quantitate, massa

taper v. 1. colpar, batter

⁓ un tapis batter un tapis (F)

⁓ la porte clauder le porta violentemente

2. dactylographar, typar

⁓ qc à l'ordinateur typar un cosa al 

computator/computer (A)

⁓ un article typar un articulo

tapette s. 1. colpetto

2. battitor de tapis [F]

3. garrulator

tapeur s. parasito

taphophilie s. taphophilia

taphophobie s. taphophobia

tapi adj. celate

tapin s. 1. tambur

2. prostituta/putana/puta stratal/del strata

tapiner v. facer le strata

tapineuse s. prostituta, putana, puta

tapinois 

en ⁓ secretemente, furtivemente

tapioca s. tapioca

tapir s. tapir

tapir (se) v. celar se

tapis s. tapis [F], tapete

⁓ d'escalier tapis de scala

⁓ de bombes tapis de bombas

secouer le ⁓ succuter le tapis

tapis-brosse s. matta de porta

tapisser v. tapissar

⁓ un mur tapissar un muro

⁓ sa chambre de photos tapissar su camera de 

photos

tapisserie s. tapisseria

tapissier s. tapissero

tapissier-décorateur s. tapissero decorator

tapissière s. camion/furgon de translocation

tapotement s. battimento legier

tapoter v. 1. batter legiermente, colpettar

2. typar

⁓ à la machine à écrire typar al machina a scriber

taquet s. 1. cuneo

2. picchetto

3. tabulator (de un machina a/de scriber)

taquin adj. malitiose, vexatori

taquin s. persona moleste, vexator

taquiner v. vexar, irritar

taquinerie s. vexationes

tarabuster v. vexar, irritar, horripilar

tarage s. fixation del tara, (le) tarar

tarama s. (cul.) tarama

tarantelle s. tarantella

tarare s. molino a/de vannar

tarasque s. 1. dracon

2. gargola (con capite de dracon)

taraudage s. 1. (le) filettar

le ⁓ en grande série le filettar in grande serie
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2. filetto

tarauder v. filettar

⁓ un écrou filettar un matre vite

taraudeur s. filettator

tard adv. tarde

il est ⁓ il es tarde

se lever ⁓ levar se tarde

tarder v. tardar

venez sans ⁓! veni sin tardar!

tardif adj. tardive

heure ⁓ve hora tardive

regtrets ⁓s regretes tardive

tardigrade adj. tardigrade

tardigrade s. (zool.) tardigrado

tardivement adv. tardivemente

tardivité s. tardivitate

tare s. 1. (comm.) tara

2. (med.) tara

⁓ dominante tara dominante

taré adj. 1. damnificate

2. corrupte

3. habente un defecto hereditari

tarentule s. tarantula

tarer v. fixar le tara, tarar

taret s. taredo

targette s. pessulo

targuer (se) v. vantar se

se ⁓ de sa fortune vantar se de su fortuna

Targui s. Tuareg

tari adj. 1. exsiccate

rivière ⁓e riviera exsiccate

2. (fig.) exhaurite, exhauste

les ressourses sont ⁓es le ressources (F) es 

exhaurite

tarif s. tarifa

⁓ de nuit tarifa de nocte

⁓ horaire tarifa horari

⁓ douanier tarifa doaner

tarifaire adj. tarifari

dispositions ⁓s dispositiones tarifari

tarifer, tarifier v. tarifar

tarification s. tarifation

tarir v. 1. siccar, exsiccar

⁓ les larmes de qn siccar le lacrimas de un persona

2. (fig.) exhaurir

tarissement s. 1. exsiccation

2. (fig.) exhaustion

tarlatan s. tarlatana

tarot s. tarot

tarpan s. tarpan

tarsal s. tarsal

tarse s. tarso

tarsectomie s. tarsectomia

tarsien s. (zool.) tarsio

tartan s. (pista de) tartan

tartare s. 1. (cul.) beefsteak [A] tartare, tartare

2. tartaro

tartare adj. tartare

sauce ⁓ sauce (F) tartare

tartarin s. fanfaron, bluffator

tartarinade fanfaronada, bluff [A]

tarte s. 1. torta

⁓ aux pommes torta al pomos/malos

2. colpo

tarte adj. 1. fede

2. stupide

film ⁓ film (A) stupide

tartelette s. torteletta

tartignolle, tartignole adj. stupide

tartine s. trencho {sj} de pan (butyrate)

⁓ de confiture trencho de pan con confitura

tartiner v. 1. preparar trenchos {sj} de pan

2. dicer nonsenso sin cessar

tartir v. cacar

tartrate s. tartrato

tartre s. tartaro

tartrique adj. tartaric

acide ⁓ acido tartaric

tartufe, tartuffe s. hypocrito

tartuferie s. hypocrisia

Tarzan s. Tarzan

tarzan s. tarzan

tas s. amassamento, cumulo, pila

Tasmanie (la) s. Tasmania

Tasmanien s. tasmaniano

tasmanien adj. tasmanian

tassage s. compression

tasse s. tassa

⁓ de thé tassa de the

Tasse (le) s. Tasso

tassement s. compression

⁓ du sol compression del solo

tasser v. comprimer

⁓ la neige comprimer le nive

tassili s. tassili

tâter v. tastar

⁓ le pouls tastar le pulso

⁓ l'opinion tastar le opinion

tatillon adj. exaggeratemente minutiose, punctiliose, 

meticulose

tâtonnant adj. tastante

tâtonnement s. tastamento

procéder par ⁓ proceder tastante

tâtonner v. tastar

tâtonneur s. persona qui tasta

tâtonneur adj. tastante

tâtons 

à ⁓ tastante
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tatou s. armadillo

tatouage s. tatu, tatuage

tatouer v. tatuar

se faire ⁓ facer se tatuar

tatoueur s. tatuator

tatouille s. bastonada, fustigation

tau s. tau

taudis s. casa/habitation misere

taulard s. criminal, delinquente

taule s. prision, carcere

taupe s. talpa

piège à ⁓s pedica a talpas

taupe-grillon s. grillotalpa

taupier s. chassator {sj} de talpas

taupière s. pedica à talpas

taupinière s. monticulo de talpas

taureau s. tauro

⁓ de combat tauro de combatto

Taureau s. (astron., astrol.) Tauro

être ⁓ esser Tauro

taurillon s. bovello

taurin adj. taurin

taurobole s. taurobolio

tauromachie s. tauromachia

tauromachique adj. tauromachic

tautogramme s. tautogramma

tautologie s. tautologia

tautologique adj. tautologic

tautologue s. tautologo

tautomère adj. tautomere, tautomeric

tautomérie s. tautomeria

taux s. 1. curso

⁓ de change curso de cambio

2. tarifa

3. rata

4. percentage, cifra, taxa

taveler v. maculettar

fruit tavelé fructo maculettate

tavelure s. maculetta

taverne s. taverna

tavernier s. tavernero

taxable adj. taxabile

marchandises ⁓s merces/mercantias taxabile

taxateur s. taxator

taxation s. taxation

taxe s. 1. imposto, taxa

⁓ sur les appareils de télévision taxa super le 

apparatos de television

2. precio fixate, tarifa

⁓ postal taxa postal

3. (jur.) taxation

taxer v. 1. taxar

⁓ les boissons taxar le bibitas alcoholic

2. taxar

⁓ la valeur de qc taxar le valor de un cosa

taxi s. taxi

⁓ aérien taxi aeree

chauffeur de ⁓ taxista

taxidermie s. taxidermia

taxidermiste s. taxidermista

taximètre s. taximetro

taxinomie, taxonomie s. taxinomia, taxonomia

⁓ numérique taxinomia numeric

taxinomique, taxonomique adj. taxinomic, taxonomic

principes ⁓s principios taxinomic

taxinomiste, taxonomiste s. taxinomista, taxonomista

taxiway s. taxiway [A]

taxodium s. (bot.) taxodio

taxol s. taxol

taxon, taxum s. taxon

taylorisation s. taylorisation

tayloriser v. taylorisar

taylorisme s. taylorismo

tchécoslovaque adj. tchecoslovac {tsj}

Tchécoslovaque s. tchecoslovaco {tsj}

Tchécoslovaquie (la) s. Tchecoslovachia {tsj}

tchèque adj. tchec {tsj}

Tchèque s. tcheco {tsj}

Tchéquie (la) s. Tchechia {tsj}

te pron. pers. 

technème s. technema

technétium s. technetium

technicien s. technico

technicien adj. technic

technicisation s. technisation

⁓ de la société technisation del societate

techniciser v. technisar

agriculture technicisée agricultura technisate

technicisme s. technicismo

technicité s. technicitate

technico-commercial adj. technico-commercial

collaborateur ⁓ collaborateur technico-commercial

technico-économique adj. technico-economic

révolution ⁓ revolution technico-economic

technicolor s. technicolor

film en ⁓ film (A) in technicolor

technico-politique adj. technico-politic

technico-scientifque adj. technico-scientific

technique adj. technic

conseiller ⁓ consiliero technic

enseignement ⁓ inseniamento technic

progrès ⁓s progressos technic

technique (I) s. inseniamento technic

technique (II) s. technica

⁓s d'information technicas de information

⁓ de la fresque technica del fresco

techniquement adv. technicamente

expliquer ⁓ le fonctionnement d'une machine 
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explicar technicamente le functionamento de un 

machina

technisation s. technisation

technobureaucratie s. technobureaucratia {o}

technobureaucratique adj. technobureaucratic {o}

technocrate s. technocrate

technocratie s. technocratia

technocratique s. technocratic

structures ⁓ structuras technocratic

technocratisation s. technocratisation

technocratiser v. render technocratic, technocratisar

technocratisme s. technocratismo

technologie s. technologia

⁓ alimentaire technologia alimentari

technologique adj. technologic

enseignement ⁓ inseniamento technologique

vocabulaire ⁓ vocabulario technologic

technologiquement adv. technologicamente

technologiste, technologue s. technologista, 

technologo

technophile adj. technophile

technopole, technopôle s. parco del scientias

technostructure s. technostructura

teck s. (bot.) teca

teckel s. (chien) teckel (All)

tectonique s. tectonica

⁓ des plaques tectonica del placas

tectonique adj, tectonic

déformations ⁓s deformationes tectonic

teddy-bear s. teddybear [A]

Te Deum s. Te Deum [L]

⁓ de Berlioz Te Deum de Berlioz

teenager s. adolescente, teenager [A]

tee-shirt s. T-shirt [A]

téflon s. teflon

poêle à ⁓ patella a teflon

téflonisé adj. a teflon

tégénaire s. tegenaria

tégument s. tegumento

⁓ de la graine tegumento del grana

⁓ de l'ovule tegumento del ovulo

tégumentaire adj. tegumentari

membrane ⁓ membrana tegumentari

teigne s. 1. (med.) tinea (favose), favo

2. (zool.) tinea

teigneux adj. 1. (med.) favose, tineose

2. aggressive

teillage s. trituration

teiller s. triturar

teilleur s. triturator

teilleuse s. machina a/de triturar

teindre v. tinger

se ⁓ les cheveux tinger se le capillos

teint s. 1. (le) tinger

2. carnation

teint adj. tingite

vieillard ⁓ vetulo con capillos tingite

teinte s. tinta

teinté adj. tintate, tingite, de color

lunettes à verres ⁓s berillos a vitros tintate

teinter v. tintar, tinger

teinture s. 1. (le) tintar, (le) tinger, tinctura

2. tinctura, tincto, color

teinturerie s. 1. fabrica de tinctura, tinctureria

2. lavanderia a sic

teinturier s. 1. tinctor

2. proprietario de un lavanderia a sic

tek s. (bot.) teca

tel adj. 1. tal

⁓le est mon opinion tal es mi opinion

2. como

des écrivains modernes, ⁓s Butor scriptores 

moderne como Butor

tel pron. indéf. 

⁓ consent, ⁓ autre refuse uno consenti, un altere 

refusa

tél. s. (abbr.) telephono

télamon s. telamon

télé s. 1. television

2. apparato de television, televisor

téléalarme s. telephono de alarma

téléaste s. realisator de programmas de television

télébenne s. telepherico

télécabine s. telepherico

télécarte s. carta telephonic

téléchargeable adj. discargabile

téléchargement s. discargamento

télécharger v. discargar

télécom s. (abbr.) telecommunication

télécommande s. telecommando

télécommander v. telecommandar

télécommuncication s. telecommunication

téléconférence s. teleconferentia

télécopie s. telecopia

télécopier v. telecopiar

télécopieur s. telecopiator

télédétection s. teledetection

télédiffuser v. telediffunder

télédiffusion s. telediffusion

télédistribution s. television per cablo

téléécriture s. (comp.) teleprocessing [A]

téléenseignement s. inseniamento per television

téléfax s. telefax

téléférage s. telepherage

téléférique s. telepherico

téléférique adj. telepheric

téléfilm s. telefilm

téléga s. telega
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télégénie s. telegenia

télégénique adj. telegenic

télégramme s. telegramma

⁓ de presse telegramma de pressa

envoyer un ⁓ inviar un telegramma

télégramme-lettre s. telegramma-littera

télégramme-mandat s. telegramma-mandato

télégraphe s. telegrapho

télégraphie s. telegraphia

télégraphier v. telegraphar

télégraphique adj. telegraphic

fil ⁓ filo telegraphic

message ⁓ message telegraphic

télégraphiquement adv. telegraphicamente

télégraphiste s. telegraphista

télègue s. telega

téléguidage s. teleguidage

téléguider v. teleguidar

char téléguidé tank (A) teleguidate

téléimprimeur s. teleimprimitor

télékinésie s. telekinese (-esis)

télémaniaque s. telemaniaco

télémanipulateur s. telemanipulator

télémanipulation s. telemanipulation

Télémaque s. Telemacho

télémarketing s. telemarketing [A]

télématique adj. telematicl

services ⁓s servicios telematic

télématique s. telematica

télémesure s. mesuration de distantia, telemesura

télémètre s. telemetro

⁓ (à) laser telemetro laser (A)

télémétreur s. telemetrator

télémétrie s. telemetria

⁓ infrarouge telemetria infrarubie

télémétrique adj. telemetric

système ⁓ systema telemetric

triangle ⁓ triangulo telemetric

télencéphale s. telencephalo

téléobjectif s. teleobjectivo

téléologie s. teleologia

téléologique adj. teleologic

argument ⁓ de l'existence de Dieu argumento 

teleologic del existentia de Deo

téléonomie s. teleononia

téléonomique adj. teleonomic

téléopérateur s. robot rolante

télépaiement s. pagamento electronic

télépathe s. telepatha

télépathe adj. telepathic

télépathie adj. telepathia

télépathique adj. telepathic

télépéage s. pedage electronic

téléphérage s. telepherage

téléphérique s. telepherico

téléphérique adj. telepheric

téléphone s. telephono

⁓ mobile telephono mobile

numéro de ⁓ confidentiel numero de telephono 

confidential

le ⁓ sonne le telephono sona

téléphoné adj. previsibile, previdibile

téléphoner v. telephonar

téléphone-répondeur s. reponditor telephonic

téléphonie s. telephonia

⁓ mobile telephonia mobile

téléphonique adj. telephonic

central ⁓ central telephonic

conversation ⁓ conversation telephonic

répondeur ⁓ responditor telephonic

téléphoniquement adv. telephonicamente

téléphoniste s. telephonista

téléphotographie s. telephotographia

télé-protection s. protection a distantia, teleprotection

téléradar s. teleradar

téléradiographie s. teleradiographia

téléreportage s. telereportage

téléreporter s. telereporter [A]

téléscaphe s. telescapho

télescopage s. telescopage

télescope s. telescopio

⁓ électronique telescopio electronic

télescoper v. telescopar

télescopique adj. telescopic

miroir ⁓ speculo telescopic

antenne ⁓ antenna telescopic

canne à pêche ⁓ canna a pisca telescopic

téléscripteur s. telescriptor

téléshopping s. teleshopping [A]

télésiège s. telesedia

télésignalisation s. telesignalisation

téléski s. teleski

téléspeakerine s. annunciatrice de television

téléspectateur s. telespectator

télétex s. teletex

télétexte s. teletext [A], teletexto

téléthèque s. teleteca

téléthésie s. telethesia

télétoxique adj. teletoxic

plante ⁓ planta teletoxic

télétransmission s. teletransmission

télétype s. teleimprimitor, telescriptor, telex

télévangeliste s. evangelista del televison, 

telepredicator

télévendeur s. televenditor

télévente s. televendita

télévisé adj. televisate

téléviser v. televisar
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téléviseur s. apparato televisive/de television, 

television, televisor

télévision s. 1. television

⁓ per câbles television per cablo(s)

⁓ en couleurs television in colores

émission de ⁓ emission de television

2. (appareil) apparato televisive/de television, 

television, televisor

télévisuel adj. televisual

télex s. 1. servicio de telex, telex

2. telex, teleimprimitor, telescriptor

télexer v. telexar

télexiste s. telexista

tell s. tell

tellement adv. talmente

il a ⁓ changé ille ha talmente cambiate

telline s. tellina

tellurate s. tellurato

tellure s. tellurium

tellureux adj. tellurose

acide ⁓ acido tellurose

tellurhydrique adj. tellurhydric

acide ⁓ acido tellurhydric

tellurique adj. telluric

acide ⁓ acido telluric

tellurisme s. tellurismo

tellurure s. tellurido

téloche s. television

télophase s. telophase

telson s. telson

téméraire adj. 1. (hardi à l'excès) temere, temerari

audacieux mais non ⁓ audaciose ma non temerari

2. (hasardeux) temere, temerari

entreprise ⁓ interprisa temerari

témérairement adv. temerarimente

témérité s. temeritate

folle ⁓ temeritate folle

témoignage s. testimonio

⁓s de soutien testimonios de susteno

rendre ⁓ de render/dar testimonio de

d'après le ⁓ de qn secundo le testimonio de

témoigner v. testimoniar

⁓ contre qn testimoniar contra un persona

ces projets témoignent de sa fantaisie iste 

projectos testimonia de su phantasia

témoin s. teste

⁓ à charge teste a carga

⁓ à décharge teste a discarga

⁓ auriculaire teste auricular

déposition de ⁓s deposition de testes

tempe s. tempora

⁓s grisonnantes temporas que deveni gris

tempera s. tempera [I]

peindre a ⁓ pinger a tempera

tempérament s. 1. adulciamento, alleviamento, 

attenuation

2. (nature/caractère d'une personne) temperamento

un ⁓ ardent un temperamento ardente

3. (mus.) temperamento

⁓ égal temperamento equal

tempérance s. temperantia

société de ⁓ societate de temperantia

tempérant adj. temperante

température s. temperatura

⁓ en degrés Celcius temperatura in grados Celcius

⁓ de fusion temperatura de fusion

⁓ ambiante temperatura ambiante

tempéré adj. temperate

climat ⁓ climate temperate

BACH: Le Clavecin bien Tempéré Le Clavicymbalo 

ben Temperate

tempérer v. temperar

⁓ l'agressivité de qn temperar le aggresivitate de 

un persona

tempestaire adj. impetuose, vive, intense

tempête s. (fig.) tempesta

⁓ de neige tempesta de nive

⁓ d'injures tempesta de injurias

tempêter v. tempestar

⁓ contre qn tempestar contra un persona

tempétueux adj. tempestuose

temple s. templo

⁓ de Salomon templo de Salomon

ordre du ⁓ ordine del templo

templier s. templar

tempo s. 1. (mus.) tempo [I]

2. (fig.) tempo [I]

temporaire adj. temporari

emploi ⁓ empleo temporari

temporairement adv. temporarimente

temporal adj. temporal

os ⁓ osso temporal

temporalité s. temporalitate

temporel adj. (rel., fil, gram.) temporal

temporellement adv. temporalmente

temporisateur s. temporisator

temporisation s. temporisation

temporiser v. temporisar

temps s. 1. tempore

le ⁓ et l'espace le tempore e le spatio

⁓ réel et ⁓ vecu tempore real e tempore vivite

emploi du ⁓ empleo del tempore

depuis le ⁓ que desde le tempore que

le ⁓ passé le tempore passate

en ⁓ de paix in tempore de pace

la fuite du ⁓ le fuga del tempore

2. (chacune des phases d'une manoeuvre/d'une 

opération, etc.) tempore
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moteur à quatre ⁓ motor a quatre tempores

3. (état de l'atmosphère à un moment donné) 

tempore

il fait beau ⁓ il face belle tempore

tenable adj. tenibile

position ⁓ position tenibile

tenace adj. tenace

homme ⁓ homine tenace

mémoire ⁓ memoria tenace

tache ⁓ macula tenace

tenacement adv. tenacemente

tenacité s. tenacitate

faire preuve de ⁓ facer prova/proba de tenacitate

⁓ d'un métal tenacitate de un metallo

tenaillant adj. torturante, tormentante

faim ⁓ fame tormentante

tenaille s. tenalia

tenaillement s. tortura, tormento

tenailler v. 1. pinciar

2. (fig.) facer suffrer, torturar, tormentar

tenancier s. 1. arrentator, tenente

2. exploitator {plwa}

tenant s. 1. adepto, partisano, adherente

les ⁓s d'une doctrine le adeptos de un doctrina

2. detentor

⁓ du titre detentor del titulo

tenant adj. 

séance ⁓e durante le session

tendance s. tendentia

⁓ d'un livre tendentia de un libro

⁓ politique tendentia politic

les dernières ⁓s de la mode le ultime tendentias 

del moda

tendancieusement adv. tendentiosemente

tendancieux adj. tendentiose

interprétation ⁓se interpretation tendentiose

tender s. tender [A]

tendeur s. 1. (personne) tenditor

⁓ de pièges tenditor de pedicas

2. (instrument) tenditor

⁓ de chaîne tenditor de catena

tendineux adj. tendinose

gaine ⁓se vaina tendinose

viande ⁓se carne tendinose

tendinite s. tendinitis

tendon s. tendon, tendine

⁓ d'Achille tendon/tendine de Achilles

tendre adj. tenere

amitié ⁓ amicitate tenere

regard ⁓ reguardo tenere

pain ⁓ pan tenere

viande ⁓ carne tenere

tendre v. 1. tender

⁓ un arc tender un arco

⁓ ses muscles tender su musculos

2. tender

⁓ le bras tender le bracio

3. tender

⁓ un mur de toile de jute tender un mur de tela de 

jute (A)

4. tender

⁓ une tapisserie tender un tapisseria

5. 

⁓ a tender a

⁓ à la perfection tender al perfection

mesures tendant à rétablir l'ordre mesuras 

tendente a restablir le ordine

je tends à penser que vous avez raison io tende a 

pensar que vos ha ration

tendrement adv. teneremente

tendresse s. teneressa

⁓ maternelle teneressa maternal

regard chargé de ⁓ reguardo cargate de teneressa

tendreté s. teneressa

ténèbres s. 1. tenebras

l'ange des ⁓ le angelo del tenebras, le diabolo

2. (cath.) tenebras

ténébreusement adv. tenebrosemente

ténébreux adj. tenebrose

un bois ⁓ un bosco tenebrose

ténébrion s. tenebrion

ténesme s. tenesmo

teneur s. 1. (personne qui tient) tenitor

⁓ d'actions tenitor de actiones

⁓ de livres tenitor de libros

2. (contenu) tenor

la ⁓ d'un article le tenor de un articulo

3. (ce qu'un corps contient d'une substance 

déterminée) tenor

⁓ en or d'un minerai tenor in auro de un mineral

ténia s. tenia

⁓ armé tenia armate

ténifuge adj. tenifuge

ténifuge s. tenifugo

tenir v. tener

il tenait son chapeau à la main ille teneva su 

cappello al mano

⁓ une place éminente dans la société tener un 

placia eminente in le societate

tennis s. tennis [A]

partie de ⁓ partita de tennis

⁓ de table tennis de tabula

jouer au ⁓ jocar al tennis

tennisman s. jocator de tennis [A]

tennistique adj. tennistic

complexe ⁓ complexe tennistic

tenon adj. tenon

⁓ en queue d'aronde tenon in cauda de hirundine
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ténor s. tenor

voix de ⁓ voce de tenor

ténorino s. tenorino

ténoriser v. cantar como un tenor

ténorite s. tenorite

ténotomie s. tenotomia

tenseur s. 1. (muscle) tensor

2. (math.) tensor

un vecteur est un ⁓ d'ordre 1 un vector es un 

tensor del ordine 1

3. (phys.) tensor

⁓ d'élasticité tensor de elasticitate

tensioactif adj. tensioactive

tensiomètre s. tensiometro

tension s. (electr.) etc. tension

⁓ de vapeur tension de vapor

⁓ nerveuse tension nervose

⁓ raciale tension racial

⁓ artérielle tension arterial

basse ⁓ basse tension

haute ⁓ alte tension

tenson tenson

tensoriel adj. (math.) tensorial

algèbre ⁓le algebra tensorial

analyse ⁓le analyse (-ysis) tensorial

tentaculaire adj. 1. (zool.) tentacular

appendice ⁓ appendice tentacular

2. (fig.) tentacular

organisation ⁓ organisation tentacular

tentacule s. 1. (zool.) tentaculo

les ⁓s d'une pieuvre le tentaculos de un octopodo

2. (fig.) tentaculo

ville qui étend des ⁓s urbe que extende tentaculos

tentateur adj. tentator

tentateur s. tentator

tentation s. tentation

la ⁓ de St. Antoine le tentation de Sancte Antonio

résister à la ⁓ resister al tentation

succomber à la ⁓ succumber al tentation

tentative s. tentativa

⁓ d'homicide tentativa de homicidio

⁓ fructueuse tentativa fructuose

tente s. tenta

⁓ d'un cirque tenta de un circo

monter une ⁓ montar/eriger un tenta

tente-abri s. tenta legier pro un persona

tenter v. tentar

⁓ sa chance tentar su chance {sj}

⁓ l'impossible tentar le impossibile

tenthrède s. tenthredo

tenture s. 1. revestimento mural, tapisseria (mural)

2. papiro mural

3. tapete/tapis [F] mortuari

tenu adj. obligate (a)

il est ⁓ au secret ille es obligate al secreto

il est ⁓ de faire cela ille es obligate a facer isto

ténu adj. tenue

brume ⁓e bruma tenue

ténuirostre adj. tenuirostre

oiseau ⁓ ave tenuirostre

ténuité s. tenuitate

tenuto adv. (mus.) tenuto [I]

téocalli s. teocalli

téorbe s. theorba

téphrochronologie s. tephrochronologia

téphrosie s. (bot.) tephrosia

tepidarium, tépidarium s. tepidarium

tequila s. tequila

ter adv. 1. numero tres

2. (mus.) tres vices

tératogène adj. teratogene

médicament ⁓ medicamento teratogene

tératogenèse, tératogénie s. teratogenese (-esis)

tératologie s. teratologia

⁓ expérimental teratologia experimental

tératologique adj. teratologic

anatomie ⁓ anatomia teratologic

cas ⁓ caso teratologic

tératologiste, tératologue s. teratologista, teratologo

tératome s. teratomo

térawatt s. terawatt

terbium s. terbium

tercet s. terzetto [I]

terebelle s. terebella

térébenthine s. terebenthina

odeur de ⁓ odor de terebenthina

térébinthacée s. (bot.) terebinthacea

térébinthe s. (bot.) terebintho

térebrant adj. terebrante

coquille ⁓e concha terebrante

douleur ⁓e dolor terebrante

térébration s. (med.) terebration, perforation

térébratule s. terebratula

téréphtalique adj. terephtalic

acide ⁓ acido terephtalic

tergal s. tergal

tergiversation s. tergiversation

tergiverser v. tergiversar

sans ⁓ sin tergiversar

terme s. 1. (limite fixée dans le temps) termino

mettre un ⁓ à mitter un termino a

c'est un projet à courte ⁓ isto es un projecto a 

curte termino

2. (époque fixée pour le paiement des loyers) termino

payer son ⁓ pagar su termino

3. (mot ou expression) termino

le sens d'un ⁓ le senso de un termino

les ⁓s d'un contrat le terminos de un contracto
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4. (mot appartenant à un vocabulaire spécial) termino

les ⁓ techniques le terminos technic

5. (chacun des éléments simples entre lesquels on 

établit une relation) termino

les ⁓s d'une comparaison le terminos de un 

comparation

les ⁓s d'une équation le terminos de un equation

6. 

être en bons ⁓s avec qn haber bon relationes con 

un persona

terminaison s. 1. (extrémité) termination

⁓ nerveuse termination nervose

2. (fin) termination

⁓ d'une carrière termination de un carriera

3. (langue) termination

terminal s. terminal

⁓ maritime terminal maritime

terminal adj. terminal

phase ⁓e d'une maladie phase terminal de un 

maladia

terminale s. classe del ultime anno, classe terminal

terminar v. terminar

⁓ un débat terminar un debatto

⁓ un repas par des fruits terminar un repasto per 

fructos

terminographie s. terminographia

terminographique adj. terminographic

terminologie s. terminologia

⁓ de la médecine terminologia del medicina

⁓ de Martinet terminologia de Martinet

⁓ marxiste terminologia marxista

terminologique adj. terminologic

terminologue s. terminologo, terminologista

terminus s. terminus [L]

termite s. termite

termitière s. termitiera

ternaire adj. (mus.) ternari

composé ⁓ composito ternari

mesure ⁓ mesura ternari

logique ⁓ logica ternari

terne s. terno

terne adj. mat

couleur ⁓ color mat

ternir v. 1. render mat

se ⁓ devenir mat, perder su brillantia

2. calumniar, detraher, denigrar

⁓ l'honneur de qn denigrar le honor de un persona

ternissure s. matitate

terpène s. terpene

terpénique adj. terpenic

composés ⁓s compositos terpenic

terpinol s. terpinol

terrage s. (le) coperir de terra

terrain s. terreno

⁓ d'atterrissage terreno de atterrage

⁓ de jeu terreno de joco

⁓s agricoles terrenos agricole

⁓ accidenté terreno accidentate

céder du ⁓ ceder terreno

terraqué adj. terraquee

notre terre est une planète ⁓e nostre terra es un 

planeta terraquee

terrarium s. terrario

terrasse s. terrassa

le ⁓s d'un parc les terrassas de un parco

⁓ avec piscine terrassa con piscina

s'asseoir à la ⁓ seder se al terrassa

terrasse-jardin s. jardino con terrassas

terrassement s. 1. (labores/travalios/obras de) 

excavation

2. terrapleno

terrasser v. 1. facer labores/travalios/obras de 

excavation, facer excavationes

2. jectar a terra, reverter

terrassier s. excavator

terre s. (bible.) (beaucoup de sens comme en français) 

terra

⁓ à céréales terra a cereales

chemin de ⁓ cammino de terra

propriétaire de ⁓s proprietario de terras

⁓ seigneurale terra senioral

vent de ⁓ vento de terra

Terre Promise Terra Promittite

terre! interj. (nav.) terra!

terre-à-terre adj. prosaic, trivial, insignificante

terreau s. humus [L]

terreauter v. (a)meliorar/abonar (terras) con humus [L]

Terre-Neuve s. Terra Nove

terre-neuve s. (chien) terra nove

terre-neuvien adj. de Terra Nova

terre-plein s. terrapleno

terrer v. 1. coperir de terra

2. 

(se dit d'animaux) ⁓ se quatter contra le terra, 

celar se in un caverna

terrestre croûte ⁓ crusta terrestre

globe ⁓ globo terrestre

animaux ⁓s animales terrestre

forces ⁓s fortias terrestre

terreur s. terror

régime de ⁓ regime (F) de terror

⁓ panique terror panic

semer la ⁓ seminar le terror

muet de ⁓ mute de terror

terreux adj. terrose

goût ⁓ gusto terrose

eau ⁓se aqua terrose

terrible adj. terribile
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⁓ catastrophe catastrophe terribile

bruit ⁓ ruito terribile

vent ⁓ vento terribile

terriblement adv. terribilemente

terricole adj. terricola

terricole s. terricola

terrien adj. 1. de terras

propriétaire ⁓ proprietario de terras

2. del campania, rural

ascendance ⁓ne ascendentia rural

terrien s. 1. habitante del terra (non de un altere 

planeta)

2. habitante del campania

terrier s. 1. cubil

2. (chien) terrier [A]

terrifiant adj. terrificante

roman ⁓ roman terrificante

histoire ⁓e historia terrificante

terrifier v. terrificar

leurs cris terrifiaient l'enfant lor critos terrificava 

le infante

terrigène adj. (geol.) terrigene

terril s. cumulo de petras

terrine s. terrina

terrir v. 

poissons qui terrissent pisces que veni in le aquas 

costal

territoire s. territorio

⁓ d'un juge territorio de un judice

⁓s occupés territorios occupate

marquer son ⁓ marcar su territorio

territorial adj. territorial

compétence ⁓e competentia territorial

eaux ⁓es aquas territorial

territoriale s. (hist.) soldato territorial

territorialement adv. territorialmente

territorialité s. territorialitate

système de ⁓ des lois systema de territorialitate 

del leges

terroir s. 1. terra, solo

vin qui a un goût de ⁓ vino que ha un gusto de solo

2. region

accent du ⁓ accento regional

terrorisant adj. terrorisante

terroriser v. terrorisar

vous terrorisez cet enfant avec vos menaces vos 

terrorisa iste infante con vostre menacias

terrorisme s. terrorismo

⁓ et contre-terrorisme terrorismo e 

contraterrorismo

terroriste adj. terrorista

attentat ⁓ attentato terrorista

terroriste s. terrorista

tertiaire s. 1. (cath.) tertiario

2. (geol.) tertiario, era tertiari

3. (ec.) sector tertiari

tertiaire adj. (ec.) tertiari

l'ère ⁓ le era tertiari, tertiario

terrain ⁓ terreno/formation tertiari

secteur ⁓ sector tertiari

tertio adv. tertio

tertre s. monticulo

maison sur un ⁓ casa super un monticulo

terza rima terza rima [I]

terzetto s. terzetto [I]

tes pron. poss. 

tesla s. tesla

tessiture s. (mus.) tessitura [I]

tesson s. fragmento, testo

test s. 1. (psych., stat., techn.) etc. test [A]

⁓ d'intelligence test de intelligentia

2. (zool.) concha, scalia

3. fragmento, testo

4. potto de gres, testo

testabilité s. testabilitate

testable adj. testabile

testacé adj. testacee

testage s. test [A]/inspection del stallones

testament s. 1. testamento

⁓ olographe testamento (h)olographe

lecture d'un ⁓ lectura de un testamento

2. (rel. hist.) testamento

nouveau ⁓ nove testamento

testamentaire adj. testamentari

dispositions ⁓s dispositiones testamentari

testament-partage s. partition de un hereditage

testateur s. testator

tester v. 1. facer un testamento, testar

2. submitter a un test [A], testar

testeur s. 1. persona qui face un test [A]

2. apparato de test [A]

testologie s. testologia

teston s. teston

testostérone s. testosteron

têt s. 1. fragmento, testo

2. potto de gres, testo

tétanie s. tetania

tétanique adj. tetanic

convulsions ⁓s convulsiones tetanic

bacille ⁓ bacillo tetanic

tétanique s. tetanico

tétanisation s. tetanisation

⁓ utérine tetanisation uterin

tétanisé adj. tetanisate

tétaniser v. tetanisar

tétanos s. tetano

têtard s. 1. larva de rana

2. arbore truncate
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tête s. 1. testa, capite

il a une ⁓ ronde ille ha un testa ronde/rotunde

⁓ de veau testa de vitello

perdre la ⁓ perder le testa, devenir folle

2. (personne) testa, capite

⁓ couronnée testa coronate

il est la ⁓ de l'entreprise ille es le testa del 

interprisa

3. (chose) testa, capite

⁓ d'un clou testa de un clave

⁓ d'un train testa deun traino

tête-à-tête s. 1. tête-à-tête [F], incontro de duo 

personas

⁓ amoureux tête-à-tête amorose

2. servicio à the/caffe pro duo personas

3. sofa de duo placias

tête-de-loup s. scopa pro tectos

tête-de-Maure s. caseo de Edam

tétée s. allactamento al sino

téter v. allactar

têtière s. (d'un cheval) testiera

tétin s. ubere

tétine s. 1. ubere

2. tetta

téton s. tetta

tétra s. (poisson) tetra

tetrachlorure s. tetrachlorido

⁓ de carbone tetrachlorido de carbon

tétracorde s. tetrachordo

tétracycline s. tetracyclina

tétradactyle adj. tetradactyle

tetrade s. tetrade

tétraèdre s. tetrahedro

⁓ régulier tetrahedro regular

tétraèdre, tétraédrique adj. tetrahedre, tetrahedric

figure ⁓ figura tetrahedre

tétragone s. spinace/spinacia estive

tétragone, tétragonal adj. tetragone, tetragonal

tétrahydrocannabinole s. tetrahydrocannabinol

tétramère tetramero

tétramère adj. tetramere

tétramètro s. tetrametro

tétraplégie s. tetraplegia

tétraplégique adj. tetraplegic

tétraplégique s. tetraplegico

tétraploïde adj. tetraploide

tétraploïdie s. tetraploidia

tétrapode s. tetrapodo

tetrapode adj. tetrapode

tétraptère adj. tetraptere

tétraptère s. tetraptero

tétrarchat s. tetrarchato

tétrarchie s. tetrarchia

tétrarque s. tetrarcha

tétras s. (oiseau) tetras

tétrastyle adj. tetrastyle

temple ⁓ templo tetrastyle

tetrastyle s. tetrastylo, templo tetrastyle

tétrasyllabe s. tetrasyllabo

tétrasyllabe, tétrasyllabique adj. tetrasyllabe, 

tetrasyllabic

vers ⁓ verso tetrasyllabe

tétratomique adj. tetratomic

tétravalente adj. tetravalente

tétrode s. tetrodo

tétrodon s. (poisson) pisce coffro, coffro

tette s. tetta

têtu s. persona obstinate

têtu adj. obstinate

teuton s. te  u  tono

teuton, teutonique adj. teutone, teutonic

Ordre ⁓ Ordine Teutonic

tex s. (abbr.) textile

tex adj. (abbr.) textile

texan adj. texan

Texan s. texano

Texas (le) s. Texas

texte s. texto

⁓ d'une loi texto de un lege

⁓s sacrés textos sacrate

textile s. textile

⁓s naturels textiles natural

⁓s artificiels textiles artificial

textile adj. textile

fibre ⁓ fibra textile

industrie ⁓ industria textile

textuel adj. textual

copie ⁓le copia textual

traduction ⁓le traduction textual

textuellement adv. textualmente

texture s. textura

Thaï s. thai

thaï adj. thai

les langues ⁓s le linguas thai

thaï s. (langue) thai

Thaïlandais s. thailandese

thaïlandais adj. thailandese

Thaïlande (la) s. Thailandia

thalamique adj. thalamic

syndrome ⁓ syndrome thalamic

thalamus s. (anat.) thalamo

thalassémie s. thalassemia

thalassémique adj. thalassemic

thalassémique s. thalassemico

thalasso s. (abbr.) thalssotherapia

thalassothérapie s. thalassotherapia

thalidomide s. thalidomida, softenon

thalle s. (bot.) thallo
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thallium s. thallium

thallophyte s. thallophyto

thanatologie s. thanatologia

thanatologue s. thanatologo

thanatos s. thanatos

thaumaturge adj. thaumaturge, thaumaturgic

thaumaturge s. thaumaturgo

thaumaturgie s. thaumaturgia

thé s. the

⁓ de Chine the de China {sj}

⁓ au lait the al lacte

théatin s. theatino

théâtral adj. 1. theatral

art ⁓ arte theatral

oeuvre ⁓e obra theatral

2. (fig.) prendre un air ⁓ prender un aire theatral

théâtralement adj. theatralmente

théâtralisation s. theatralisation

théâtraliser v. theatralisar

théâtralisme s. theatralismo

théâtralité s. theatralitate

théâtre s. 1. theatro

⁓ de marionnettes theatro de marionnettes (F)

homme de ⁓ homine de theatro

aller au ⁓ ir al theatro

2. (lieu) theatro

le ⁓ de la guerre le theatro del guerra

théâtrothérapie s. theatrotherapia

thebaïde s. thebaide

thébain s. thebano

thébain adj. theban

thébaïne s. thebaina

thébaïque adj. de opium

extrait ⁓ extracto de opium

thébaïsme s. opiomania

Thèbes s. Thebas

théier s. (bot.) theiero

théière s. theiera

théine s. theina

théisme s. 1. (rel.) theismo

2. (med.) theismo

théiste s. theista

théiste adj. theista

thématique adj. thematic

cartographie ⁓ cartographia thematic

thème s. 1. (sujet) thema

débat sur le ⁓ de la paix debatto super le thema 

del pace

2. traduction (de un texto de su lingua maternal a un 

altere lingua)

3. (mus.) thema

variations sur un ⁓ variationes super un thema

4. (langue) thema

⁓s verbaux themas verbal

thénar s. thenar

théobromine s. theobromina

théocratie s. theocratia

théocratique adj. theocratic

théodicée s. theodicea

théodolite s. theodolite

théogonie s. theogonia

théogonique adj. theogonic

théologal adj. theologal

les trois vertus ⁓es le tres virtutes theologal

théologie s. theologia

⁓ dogmatique theologia dogmatic

⁓ scolastique theologia scholastic

faculté de ⁓ facultate de theologia

théologien s. theologo

théologique adj. theologic

études ⁓s studios theologic

théologiquement adv. theologicamente

théophilantrope s. theophilanthropo

théophilantropie s. theophilanthropia

théophylline s. theophyllina

théorbe s. theorba

théorématique adj. theorematic

sciences ⁓s scientias theorematic

théorème s. theorema

⁓ de Pythagore theorema de Pythagoras

théorétique s. theoretica

théorétique adj. theoretic

théoricien s. theoretico

théorie s. theoria

⁓ de la décision theoria del decision

⁓ électronique theoria electronic

théorique adj. theoric

physique - physica theoric

théoriquement adv. theoricamente

théorisation s. theorisation

théoriser v. theorisar

théosophe s. theosopho

théosophie s. theosophia

théosophique adj. theosophic

thèque s. theca

thérapeute s. therapeuta

thérapeutique s. therapeutica

thérapeutique adj. therapeutic

thérapie s. therapia

⁓ génique therapia genic

⁓ de groupe therapia de gruppo

thériaque s. theriaca

thermal adj. thermal

eaux ⁓es aquas thermal

source ⁓e fonte thermal

cure ⁓e cura thermal

station ⁓e station thermal

thermalisme s. thermalismo
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thermalité s. thermalitate

thermes s. pl. thermas

thermidor s. (hist.) thermidor

thermidorien adj. (hist.) thermidorian

thermidoriens s. pl. (hist.) thermidorianos

thermie s. therm

thermique s. 1. (meteo.) ascendentia thermic, currente 

asecensional (del aere)

2. (phys.) thermica

thermique adj. thermic

ascendance ⁓ ascendentia thermic

barrière ⁓ barriera thermic

centrale ⁓ central thermic

énergie ⁓ energia thermic

équilibre ⁓ equilibrio thermic

thermiquement adv. thermicamente

thermistance s. thermistor

thermite s. thermite

thermocautère s. thermocauterio

thermochimie s. thermochimia

thermocouple s. thermocopula

thermodynamicien s. experto de thermodynamica

thermodynamique adj. thermodynamic

température ⁓ temperatura thermodynamic

thermodynamique s. thermodynamica

thermoélectricité s. thermoelectricitate

thermoélectrique adj. thermoelectric

couple ⁓ copula thermoelectric

pile ⁓ pila thermoelectric

thermoélectronique adj. thermoelectronic

effet ⁓ effecto thermoelectronic/Edison

thermogène s. thermogene

ouate ⁓ watta thermogene

thermogenèse, thermogénèse s. thermogenese (-esis)

thermogénie s. thermogenia

thermogénique adj. thermogenic

thermographe s. thermographo

thermographie s. thermographia

thermographique adj. thermographic

thermogravimétrie s. thermogravimetria

thermogravimétrique adj. thermogravimetric

thermoïonique adj. thermoelectric

thermolabile adj. thermolabile

thermolabilité s. thermolabilitate

thermoluminescence s. thermoluminescentia

thermolyse s. 1. (physiol.) thermolyse (-ysis)

2. (chim.) pyrolyse (-ysis)

thermomagnétique adj. thermomagnetic

thermomagnétisme s. thermomagnetismo

thermomécanique adj. thermomechanic

thermomètre s. thermometro

⁓ centésimal thermometro centesimal

⁓ à alcool thermometro a alcohol

⁓ de bain thermometro de banio

le ⁓ descend le thermometro descende

le ⁓ monte le thermometro monta

thermométrie s. thermometria

thermométrique adj. thermometric

échelle ⁓ scala thermometric

thermonucléaire adj. thermonuclear

armes ⁓s armas thermonuclear

bombe ⁓ bomba thermonuclear

réaction ⁓ reaction thermonuclear

thermophile adj. thermophile

thermopile s. thermopila

thermoplaste s. thermoplasto

thermoplastique adj. thermoplastic

thermoplongeur s. caleface-liquidos electric

thermopompa s. thermopumpa

thermopropulsé adj. thermopropulsate

thermopropulsif adj. thermopropulsive

tuyère ⁓ tubo thermopropulsive

thermopropulsion s. thermopropulsion

thermorégulateur s. thermoregulator

thermorégulateur adj. thermoregulator

thermorégulation s. thermotegulation

thermorésistant adj. thermoresistente

thermos s. thermos [A]

thermoscope s. thermoscopio

thermoscopique adj. thermoscopic

thermosensible adj. thermosensibile

papier ⁓ papiro thermosensibile

thermosiphon s. thermosiphon

thermosphère s. thermosphera

thermostabile, thermostable adj. thermostabile

thermostat s. thermostato

⁓ différentiel thermostato differential

thermostater v. thermostatar

thermostatique adj. thermostatic

thermothérapie s. thermotherapia

thésaurisation s. thesaurisation

thésauriser v. thesaurisar

thésauriseur s. thesaurisator

thésaurus, thesaurus s. thesauro

thèse s. these, thesis

⁓ de doctorat these de doctorato

soutenir une ⁓ sustener/defender un these

Thessalie (la) s. Thessalia

thessalien adj. thessalic

thêta s. theta

thétique adj. thetic

théurgie s. theurgia

théurgique adj. theurgic

thiamine s. thiamina

thibétain adj. tibetan

thioalcool s. thioalcohol

thiol s. thiol, thioalcohol

thionine s. thionina
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thionique adj. thionic

série ⁓ serie thionic

thiosulfate s. thiosulfato

thiosulfurique adj. thiosulfuric

acide ⁓ acido thiosulfuric

thixotrope adj. thixotrope, thixotropic

substance ⁓ substantia thixotropic

suspension ⁓ suspension thixotropic

thixotropie s. thixotropia

thlaspi s. (bot.) thlaspi

thomisme s. thomismo

thomiste s. thomista

thomiste adj. thomista

thon s. (poisson) thunno

thonier s. piscator de thunnos

thora s. torah

thoracentèse s. thoracocentese (-esis)

thoracique adj. thoracic

cavitate ⁓ cavitate thoracic

oppression ⁓ oppression thoracic

thoraco s. (abbr.) thoracoplastica

thoracoplastie s. thoracoplastica

thorax s. thorace

thorite s. thorite

thorium s. thorium

thoron s. radon 220, thoron

thréonine s. threonina

thridace s. lactucario

thriller s. thriller [A]

thrips s. thrips

thrombine s. thrombina, thrombase

thrombocyte s. thrombocyto

thrombokynase s. thrombokynase

thrombopathie s. thrombopathia

thrombopénie s. thrombopenia

thrombophlébite s. thrombophlebite

thrombose s. thrombose (-osis)

thrombotique adj. thrombotic

thrombus s. thrombo

thulium s. thulium

thune s. moneta

thuriféraire s. thuriferario

thurne s. camera de studente

thuya s. (bot.) thuya

thyade s. thyade

thylacine s. thylacino

thym s. thymo

⁓ sauvage thymo salvage

thymine s. thymina

thymique s. (anat., psych.) thymic

glande ⁓ glandula thymic

thymocyte s. thymocyto

thymol s. thymol

thymus s. thymo

⁓ de veau thymo de vitello

thyratron s. thyratron

thyristor s. thyristor

thyristorisé adj. thyristorisate

thyroglobuline, thyréoglobuline s. thyroglobulina

thyroïde adj. thyroide

cartilage ⁓ cartilagine thyroide

glande ⁓ glandula thyroide

thyroïde s. thyroide

thyroïdectomie s. thyroidectomia

thyroidien adj. thyroide

hormone ⁓ hormon thyroide

thyroïdite s. thyroiditis

thyrotrophine s. thyrotrophina

thyroxine s. thyroxina

thyrse s. 1. (hist.) thyrso

2. (bot.) thyrso

tiare s. tiara

porter la ⁓ portar le tiara, esser papa

Tibériade s. Tiberias

lac de ⁓ laco de Tiberias

Tibet (le) s. Tibet

tibétain adj. tibetan

le lamaïsme ⁓ le lamaismo tibetan

tibétain s. (langue) tibetano

Tibétain s. tibetano

tibia s. tibia

fracture du ⁓ fractura del tibia

tibial adj. tibial

nerf ⁓ nervo tibial

Tibre s. Tibere

tic s. 1. (mouvement convulsif) tic

2. (manie) tic

ticket s. ticket [A]

⁓ de métro ticket de metro

⁓ de bagages ticket de bagages

ticket-repasto s. ticket [A] de repasto/pro un repasto

ticket-restaurant s. ticket [A] de restaurante

tic tac s. tic tac

tic tac interj. tic tac

tictaquer v. tictacar

tiédasse adj. tepide

tiède adj. tepide

café ⁓ caffe tepide

amitié devenue ⁓ amicitate devenite tepide

tièdement adj. tepidemente

tiédeur s. tepor

tiédir v. 1. devenir tepide

2. render tepide

tien sub, (le) tue

tien pron. poss. 

tierce s. 1. (jeu de cartes) tertia

⁓ majeur tertia major

2. (mus.) tertia
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⁓ majeure tertia major

intervalle de ⁓ intervallo de tertia

3. (cath.) tertia

tiers s. 1. tertio

2. (hist.) tertie stato

tiers, tierce adj. tertie

le ⁓ état le tertie stato

une ⁓ personne un tertie persona

tiers-arbitre arbitro supreme

tiers-monde s. tertie mundo

tige s. 1. (partie allongée des plantes, qui naît au-dessus 

de la racine et porte des feuilles) pedunculo

2. (jeune plant d'un arbre à une seule tige) planton

3. (d'un arbre) stirpe, trunco

4. (partie d'une chaussure/d'une botte) gamba

5. (partie d'une colonne) fuste

6. (pièce allongée droite et mince) barra

⁓ de fer barra de ferro

tignasse s. capillatura mal pectinate

tigre s. tigre

⁓ royal/regal tigre royal

⁓ de papier tigre de papiro

tigré adj. tigrate

chat ⁓ catto tigrate

cheval ⁓ cavallo tigrate

Tigre s. Tigris

tigresse s. tigressa

tigridia, tigridie s. (bot.) lilio tigrate

tilbury s. tilbury [A]

tilde s. tilde [E]

tilleul s. (bot.) tilia

⁓ argenté tilia argentate/tomentose

tisane de ⁓ tisana de tilia

tilt s. tilt [A]

timbale s. 1. (mus.) timbal

2. (moule de cuisine) timbal

3. (préparation culinaire cuite dans ce moule) timbale

timbalier s. timbalero

timbrage s. 1. obliteration

2. francatura

timbre s. 1. campanetta

le ⁓ d'une machine à écrire le campanetta de un 

machina a/de scriber

2. (sonorité spéciale) timbro

le ⁓ de la flûte le timbro del flauta

3. (timbre-poste) timbro (postal)

4. (vignette vendue au profit d'oeuvres, etc.) timbro

⁓ antituberculeux timbro antituberculose

⁓ fiscal timbro fiscal

5. (marque apposée sur un document, etc.) timbro

6. (instrument qui sert à imprimer cette marque) 

timbro

⁓ de caoutchouc timbro de cauchu {sj}

timbré adj. 1. sonor

voix bien ⁓ voce sonor

2. providite de un timbro

acte ⁓ acto providite de un timbro

3. francate

enveloppe ⁓e inveloppe francate

4. folle, insan, lunetic

timbre poste s. timbro postal

timbre-quittance s. timbro de quittantia

timbrer v. 1. collar un timbro, timbrar

⁓ une lettre timbrar un littera

2. obliterar

timbre-taxe s. timbro de taxa

time-out s. (sport.) time-out [A]

time-sharing s. (comp.) time-sharing [A]

timide adj. timide

voix ⁓ voce timide

un jeune homme ⁓ un juvene homine timide

timidement adj. timidemente

timidité s. timiditate

vaincre sa ⁓ vincer su timiditate

timing s. timing [A]

⁓ parfait timing perfecte

timon s. timon

timonier s. timonero

timoré adj. timorate

Timothée s. Timotheo

tincal s. tincal

tinctorial adj. tinctorial

plantes ⁓es plantas tinctorial

tinette s. barril a excrementos

tintamarre s. strepito, grande ruito

tintement s. tintinno, tintinnamento

tinter v. tintinnar

tintinabuler v. tintinnar

tintouin s. strepito, grande ruito

tipule s. (insecte) tipula

tique s. ticca

tiquer v. manifestar su discontento

tiqueté adj. maculettate, variegate

tiqueur s. persona qui ha un tic/mania

tir s. tiro

exercices de ⁓ exercitios de tiro

⁓ d'artillerie tiro de artilleria

tirade s. tirada

tirage s. tirage

tiramisu s. (cul.) tiramisu

tirant s. tirante

tire-au-cul s. pigro, indolente

tire-au-flanc s. pigro, indolente

tire-botte s. discalceator

tire-bouchon, tirebouchon s. tiracorcos

tire-braise s. attisator, attisatorio

tire-centre s. tormalino

tire-clou s. extractor de clavos, tiraclavo
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tire-d'aile s. 

à ⁓ rapidemente

tirée s. grande distantia

tire-fesses s. teleski, telephero de ski

tirer v. tirar

tiret s. 1. (typ.) division

2. trait d' union [F]

3. lineetta suspensive/de suspension

tireuse s. 1. machina a/de impler bottilias

2. copiator de photos

3. tappo de bira

tire-veille s. (nav.) scaletta de bordo

tiroir s. tiratorio

⁓ secret tiratorio secrete

tiroir-caisse s. tiratorio del cassa

tisane s. tisana

⁓ de tilleul tisana de tilio

tisanière s. theiera

tisonner v. attisar

⁓ le feu attisar le foco

tisonnier s. attisator, attisatorio

tissage s. (le) texer

tisser v. 1. texer

l'araignée tisse sa toile le aranea texe su tela

2. (fig.) texer

existence tissu d'intrigues existentia texite de 

intrigas

3. (fig.) tramar, ordir

tisserand s. texitor

tisserin s. (oiseau) texitor

tisseur s. texitor

tissu s. 1. (étoffe) texito

⁓ de coton texito de coton

2. (anat., biol.) texito

⁓ épithélial texito epithelial

3. (fig.) texito

⁓ de contradictions texito de contradictiones

4. (sociol.) structura

⁓ industriel structura industrial

tissu-éponge s. texito spongia

tissulaire adj. de texito(s)

culture ⁓ cultura de texitos, explant

tissuterie s. fabrica de bandas

tissutier s. fabricante/facitor de bandas

Titan s. Titan

titan s. titan

un travail de ⁓ un travalio de titan

titane s. titanium

titanesque adj. titanic

entreprise ⁓ interprisa titanic

lutte ⁓ lucta titanic

Tite-Live s. Titio-Livio

titillation s. titillation

titiller v. titillar

ce vin titille le palais iste vino titilla le palato

titrage s. 1. (chim.) titration

⁓ potentiomètrique titration potentiometric

2. (film.) subtitulation

titre s. 1. (désignation honorifique) titulo

⁓ de comte titulo deconte

2. (désignation correspondant à une charge, une 

fonction, un grade) titulo) titulo

le ⁓ de directeur le titulo de directos

3. (sport.) (qualité de gagnant, de champion) titulo

défendre le ⁓ defender le titulo

4. 

à ⁓ como

je vous raconte cela à ⁓ d'exemple io vos conta 

isto como exemplo

à ⁓ exceptionnel como exception, exceptionalmente

à ⁓ provisoire provisorimente

à ⁓ définitif definitivemente

5. (certificat, document, valeur) titulo

⁓ hypothécaire titulo hypothecari

6. (chim.) etc. (normalité d'une solution, grade, 

percentage) titulo

⁓ d'une monnaie titulo de un moneta

7. (nom donné à un livre, article, etc.) titulo

page de ⁓ pagina de titulo

titubant adj. titubante

démarche ⁓e ambulatura titubante

tituber v. titubar

ivrogne qui titube inebriato qui tituba

titulaire s. titular

⁓ d'un permis de conduire titular de un permisso 

de conducer

titulaire adj. titular

évêque ⁓ episcopo titular

titularisar v. appunctar officialmente

titularisation s. appunctamento official

toast s. 1. pan tostate, toast [A]

⁓s beurrés toasts butyrate

2. toast [A]

⁓ de bienvenue toast de benvenita

toasteur s. tostator

toboggan s. toboggan [A]

piste de ⁓ pista de toboggan

toc s. kitsch [G]

toc! interj. toc!, tic!

tocade s. capricio, mania, passion

tocante s. horologio

toccata s. pl. (mus.) toccata [I]

tocophérol s. tocopherol, vitamina E

tocsin s. campana de alarma

sonner le ⁓ sonar le campana de alarma

toffee s. (bonbon al) caramello

tofu s. caseo de soya, tofu

toge s. toga
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Togo (le) s. Togo

Togolais s. togolese

togolais adj. togolese

tohu-bohu s. grande ruito, tumulto, disordine

toi pron. pers. 

toile s. 1. (tissu) tela

⁓ de coton tela de coton

2. (peinture, tableau) tela

musée où l'on expose des ⁓s de maìtre museo 

ubi on expone telas de maestro

3. (réseau de fils d'araignée)

l'araignée tisse sa ⁓ le aranea texe su tela

toilé adj. de tela

toile-papier s. tela a/de tapissar

toilerie s. 1. industria de telas

2. commercio de telas

3. stoffas de tela

4. boteca de stoffas de tela

toilette s. 1. (action de se peigner, se farder, s'habiller) 

toilette [F]

table de ⁓ tabula de toilette

produits de ⁓ productos de toilette

2. (manière dont une femme est vêtue et apprêtée) 

toilette [F]

elle porte bien la ⁓ illa porta ben le toilette

3. (ensemble de soins de propreté du corps) toilette 

[F]

gant de ⁓ guanto de toilette

4. 

⁓s toilette (F), cabinette, water closet (A), WC

toilier s. 1. fabricante de telas

2. commerciante de telas

toi-même pron. pers. tu ipse

toise s. regula graduate

passer qn à la ⁓ mesurar le longor de un persona

toisé s. mesuration

toiser v. 1. mesurar

2. reguardar (qn) superciliosemente

toison s. tonsion

Toison d'Or Tonsion de Auro

toit s. tecto

le ⁓ de la maison le tecto del casa

⁓ de feuillage tecto de foliage

être sans ⁓ esser sin tecto

habiter sous le même ⁓ habitar sub le mesme tecto

toiture s. copertura del tecto

tokay s. (vin) tokay

tôlard s. criminal, delinquente

tolbutamine s. tolbutamina

tôle s. ferro/aciero in lamina/in placa

tôlé adj. 

neige ⁓e nive gelate

tolérable adj. 1. tolerabile, supportabile

une douleur à peine ⁓ un dolor a pena tolerabile

2. tolerabile, admissibile

vos négligences ne sont pas ⁓s vostre 

negligentias non es tolerabile

tolérance s. (med.) tolerantia

⁓ politique tolerantia politic

⁓ orthographique tolerantia orthographic

⁓ immunitaire tolerantia immunitari

tolérant adj. tolerante

religion ⁓e religion tolerante

tolérer v. tolerar

on tolère le stationnement sur le trottoir on 

tolera le stationamento super le trottoir (F)

tôlerie s. 1. industria del ferro/aciero in lamina/placa

2. commercio del ferro/aciero in lamina/placa

3. laminatorio

4. objectos de ferro/aciero in lamina/placa

tolet s. tolete

toletière s. toletiera

tôlier s. 1. fabricante de ferro in lamina/placa

2. obrero in un fabrica de ferro in lamina/placa

3. commerciante de ferro in lamina/placa

tollé s. crito(s) de indignation/disapprobation, protesto(s)

Tolu s. 

beaume de ⁓ tolubalsamo

toluène s. toluene

toluidine s. toluidina

toluol s. toluol

tomahawk s. tomahawk [A]

toman s. toman

tomate s. tomate

⁓ cerise tomate ceresia

jus de ⁓ succo de tomate

tomater v. adder tomates

tombac s. tombac

tombal adj. tumbal

pierre ⁓e petra/lapide tumbal

inscription ⁓e inscription tumbale

tombant adj. cadente, pendente

draperies ⁓es drapperias cadente

épaules ⁓es spatulas cadente

oreilles ⁓es aures pendente

tombe s. tumba

profanation de ⁓s profanation de tumbas

nom gravé sur une ⁓ nomine gravate super un 

tumba

être muet comme une ⁓ esser mute como un 

tumba

tombeau s. tumba, fossa, sepulcro, sepultura

Stalingrad a été le ⁓ de milliers d'hommes 

Stalingrad ha essite le sepulcro de milles de homines

tombée s. cadita

la ⁓ de la neige le cadita del nive

tombelle s. parve tumba

tomber v. cader
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la pluie tombe le pluvia cade

⁓ de fatigue cader de fatiga

⁓ dans une piège cader in un pedica

tombereau s. carro pro immunditias/residuos

tombola s. tombola [I]

tombolo s. tombolo [I]

tome s. tomo

livre en trois ⁓s libro in tres tomos

tomenteux adj. tomentose

tomer v. divider in tomos

tomette s. quadrello de terracotta

tomo s. (abbr.) tomographia

tomodensitomètre s. tomodensitometro

tomodensitométrie s. tomodensitometria

tom-pouce s. nano

ton s. 1. tono

⁓ dédaigneux tono disdignose

⁓ uniforme tono uniforme

⁓ descendant tono descendente

hausser le ⁓ altiar le tono

langues à ⁓ linguas a tono

2. (mus.) tono

⁓ majeur tono major

⁓ mineur tono minor

ton, ta pron. poss. 

tonal adj. tonal

musique ⁓e musica tonal

hauteur ⁓ altor tonal

tonalité s. tonalitate

⁓ d'un réceptor de radio tonalitate de un receptor 

de radio

la musique atonale a rejeté la ⁓ le musica atonal 

ha rejectate le tonalitate

tonca s. tonka

tondage v. (le) tonder

tondeuse s. tonditor

tondre v. tonder

⁓ un mouton tonder un ove

⁓ le drap tonder le drappo

⁓ les cheveux tonder le capillos

tondu s. calvo

tondu adj. tondite

moine ⁓ monacho tondite

tonétique s. studio del linguas a tono, tonetica

tonic s. tonic [A]

tonicardiaque adj. tonicardiac

tonicardiaque s. tonicardiaco

tonicité s. tonicitate

⁓ musculaire tonicitate muscular

tonifiant adj. tonificante

tonifiant s. tonificante, tonico

tonification s. tonification

tonifier v. tonificar

tonique s. 1. (med.) tonico

2. (mus.) tonica

tonique adj. 1. (stimulant) tonic

effet ⁓ effecto tonic

médicament ⁓ medicamento tonic

2. (physiol.) tonic

spasme ⁓ spasmo tonic

3. (phon.) tonic

accent ⁓ accento tonic

tonitruant adj. tonitruante

voix ⁓e voce tonitruante

tonitruer v. tonitruar

tonka s. tonka

Tonkin (le) s. Tonkin

tonkinois adj. tonkinese

tonkinois s. (langue) tonkinese

Tonkinois s. tonkinese

tonlieu s. (hist.) derectos de mercato

tonnage s. tonnage

⁓ brut tonnage brute

tonnant adj. tonante

voix ⁓e voce tonante

tonne s. tonna

camion de sept ⁓s camion de septe tonnas

tonneau s. tonnello

⁓ de bière tonnello de bira

tonnelet s. parve tonna

tonnelier s. tonnelero

tonnelle s. 1. pavilion de verdura

2. volta cylindric

tonnellerie s. tonnelleria

tonner v. tonar

tonnerre s. tonitro

roulement de ⁓ rolamento de tonitro

voix de ⁓ voce de tonitro

tonomètre s. tonometro

tonométrie s. tonometria

tonométrique adj. tonometric

tonsille s. tonsilla

tonsure s. tonsura

tonsuré adj. tonsurate

tonsuré s. tonsurato

tonsurer v. tonsurar

tonte s. 1. (le) tonder

2. lana virgine

tontine s. assecurantia de un renta a vita

tonton s. oncle

ton ton tontaine interj. tralala

tonture s. 1. (le) tonder

2. lana virgine

tonus s. tono

⁓ musculaire tono muscular

top s. signal

⁓ départ signal de partita

top adj. de alte nivello
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⁓ secret extrememente secrete

topaze s. topazo

toper v. esser de accordo

topette s. 1. parve bottilia longe

2. bidon (d'un curritor cyclista)

tophus s. tophus

topinambour s. (bot.) topinamba

topique s. 1. (pharm.) topico

2. (phil., hist.) topica

topique adj. topic

argument ⁓ argumento topic

médicaments ⁓s medicamentos topic

divinités ⁓s divinitates topic

topo s. discurso/speech [A]/exposition breve

topo s. (abbr: topoguide) carta/mappa (topographic) 

detaliate

topographe s. topographo

topographie s. topographia

topographique adj. topographic

carte ⁓ carta/mappa topographic

anatomie ⁓ anatomia topographic

topographiquement adv. topographicamente

topoguide s. carta/mappa (topographic) detaliate

topologie s. topologia

⁓ combinatoire topologia combinatori

topologique adj. topologic

algèbre ⁓ algebra topologic

espace ⁓ spatio topologic

psychologie ⁓ psychologia topologic

topométrie s. topometria

toponyme s. toponymo

toponymie s. toponymia

toponymique adj. toponymic

toponymiste s. toponymista

toquade s. capricio, mania, passion

toquard s. 1. (se dit d'un cheval) outsider [A]

2. persona inhabile

toquard adj. mal, ridicule, sin valor

toque s. tocca

⁓ de cuisinier tocca de cocinero

⁓ de juge tocca de judice

toqué adj. folle, insan, lunetic, stulte

toqué s. folle, stulto

toquer v. 1. colpar legiermente

⁓ à la vitre colpar legiermente le vitro

2. 

se ⁓ de A. devenir inamorate de, B. poner/mitter se 

in le testa/capite

torah s. torah

torche s. torcha {sj}

être transformé en ⁓ vivante esser transformate in 

torcha vivente

⁓ électrique torcha electric

torcher v. 1. essugar

2. facer in haste

torchère s. candelabro

torchon s. panno/pannello de cocina

torchonner v. facer in haste, expedir

tordage s. torquimento

le ⁓ de la soie le torquimento del seta

tordant adj. multo comic

tordeur s. torquitor (de filos)

tordeuse s. machina a/de torquer

tordoir s. 1. exprimitor de aqua, calandrator

2. machina a/de torquer

tordre v. 1. torquer

⁓ le bras à qn torquer le bracio a un persona

se ⁓ de rire torquer se de rider

2. curvar, torquer

⁓ une barre de fer curvar un barra de ferro

tordu s. idiota

tordu adj. 1. torquite

jambes ⁓es gambas torquite

2. folle

il est complètement ⁓ ille es completemente folle

tore s. toro

toréador s. toreador, torero [E]

toréer v. esser torero [E]

torero s. torero [E]

torgnole s. colpo

tormenteur s. tormentator

tormentille s. (bot.) tormentilla

tornade s. tornado

toroïdal adj. toroidal

Toronto s. Toronto

torontois adj. torontese

Torontoise s. torontese

torpeur s. torpor

une sorte de ⁓ l'envahit une sorta de torpor le 

invade

tirar qn de sa ⁓ traher un persona de su torpor

torpide adj. torpide

torpillage s. (le) torpedinar

torpille s. torpedine, torpedo

torpiller v. torpedinar

torpilleur s. torpedinero

torquette s. corbe de vimine (pro le transporto de pisces 

marin)

torr s. (techn.) torr

torréfacteur s. torrefactor

⁓ de café torrefactor de caffe

torrefaction s. torrefaction

⁓ de café torrefaction de caffe

torréfier v. torrefacer

⁓ café torrefacer caffe

torrent s. torrente

⁓s d'eau torrentes de aqua

⁓ d'injures torrente de injurias
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torrentiel adj. torrential

pluie ⁓le pluvia torrential

torrentiellement adv. torrentialmente

torride adj. torride

climat ⁓ climat torride

zone ⁓ zona torride

chaleur ⁓ calor torride

tors adj. torquite

fil ⁓ du bois filo torquite del ligno

bouche ⁓s bucca torquite

torsadé adj. torquite

torse s. torso

⁓ musclé torso musculate

⁓ grec torso grec

torseur s. (math.) vector de torsion

torsion s. torsion

angle de ⁓ angulo de torsion

balance de ⁓ balancia de torsion

couple de ⁓ copula de torsion

tort s. 1. torto, falta

avoir ⁓ haber torto

reconnaître ses ⁓s recognoscer su tortos

2. torto

faire (du) ⁓ à qn facer torto a un persona, nocer a 

un persona

réparer le ⁓ qu'on a causé reparar le torto que on 

ha causate

tortellinis s. pl. tortellini [I]

torticolis s. torticollis

avoir un ⁓ haber un torticollis

tortilla s. tortilla [E]

tortillard s. traino omnibus (con trajecto multo tortuose)

tortille s. sentiero tortuose (in un parco/jardino)

tortionnaire s. torturator, tormentator

tortionnaire adj. de tortura, de tormento, de supplicio

appareil ⁓ instrumento de tortura/tormento/supplicio

tortis s. mataxa

tortu adj. torquite, curvate

nez ⁓ naso torquite

tortue s. tortuca, testudine

⁓ marine tortuca marin

⁓ terrestre tortuca terrestre

écaille de ⁓ scalia de tortuca

soupe à la ⁓ suppa al tortuca

tortueusement adv. tortuosemente

tortueux adj. (fig.) tortuose

rivière ⁓se riviera tortuose

sentier ⁓ sentiero tortuose

conduite ⁓se conducta tortuose

torturant adj. torturante, tormentante

remords ⁓ remorso torturante

torture s. tortura, tormento

⁓s de l'âme torturas del anima

chambre de ⁓ camera de tortura

infliger/faire subir la ⁓ à qn infliger le tortura a un 

persona, submitter un persona al tortura

torturer v. (fig.) torturar, tormentar

⁓ un animal torturar un animal

⁓ un texte torturar un texto

torve adj. torve

regard ⁓ reguardo torve

Tory s. Tory [A]

tory adj. tory [A]

le parti ⁓ le partito tory

torysme s. torysmo

toscan adj. toscan

l'ordre ⁓ le ordine toscan

toscan s. 1. l'ordine toscan, toscano

2. (langue) toscano

Toscane (la) s. Toscana

tôt adv. tosto

se lever ⁓ levar se tosto

beaucoup plus ⁓ multo plus tosto

total adj. total

confiance ⁓e confidentia/fiducia total

guerre ⁓e guerra total

somme ⁓e summa total

total s. total

un ⁓ impressionnant de plusieurs millions un 

total impressionante de plure milliones

le ⁓ des recettes le total del receptas

totale s. 1. remotion operative del utero

2. 

c'est la ⁓ le catastrophe est complete

totalement adv. totalmente

totalisateur s. totalisator

totalisation s. totalisation

totaliser v. totalisar

la population de la ville totalise dix mille 

personnes le population del urbe totalise dece milles 

personas

⁓ le plus grand nombre de points totalisar le plus 

grande numero de punctos

totalitaire adj. totalitari

régime ⁓ regime (F) totalitari

totalitarisme s. totalitarismo

totalité s. totalitate

la presque ⁓ de son salaire le quasi totalitate de su 

salario

la population dans sa ⁓ le population in su 

totalitate

totem s. totem

totémique adj. totemic

mât ⁓ mast totemic

croyance ⁓ credentia totemic, totemismo

totémisme s. totemismo, credentia totemic

totipotence s. omnipotentia

totipotent adj. omnipotente
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toto s. pediculo

Touareg s. tuareg

touareg adj. tuareg

touareg s. (langue) tuareg

toubib s. medico, doctor

toucan s. (oiseau) tucano

touchant adj. toccante

paroles ⁓es parolas toccante

touchant prép. concernente, super

touchau s. aco/agulia de essayo

touche s. 1. (manière de peindre) tocca

une ⁓ de rouge un tocca de rubie

2. (essai de l'or et de l'argent) tocca

pierre de ⁓ petra de tocca

3. (escrime) tocca

4. (d'un piano, d'une machine à écrire) clave

5. (d'un poisson) (le) morder

j'ai eu une ⁓ = le poisson a mordu

toucher s. 1. (le) toccar

2. senso tactile/del tacto, tacto, tactilitate

toucher v. 1. (entrer en contact) toccar, tastar, palpar

⁓ un objet toccar un objecto

2. (atteindre) toccar

⁓ un port toccar un porto

être touché par un balle esser toccate per un balla

3. (recevoir) toccar, reciper

⁓ de l'argent toccar moneta

4. (émouvoir) toccar, emover

la musique le touche particulièrement le musica 

le tocca particularmente

5. (concerner, regarder) toccar, concerner

touer s. (nav.) halar

toueur s. remolcator

touffe s. 1. tuffo

- de cheveux tuffo de capillos

⁓ de lavande tuffo de lavandula

2. boscage

touffeur s. calor suffocante

touffu adj. luxuriante, exuberante

végétation ⁓e vegetation luxuriante

barbe ⁓ barba exuberante

touillage s. (le) miscer

touiller v. miscer

⁓ la salade miscer le salata

toujours adv. sempre, semper

toujours! interj. 1. in tote/omne caso!, certemente!

2. voluntarimente!

toundra s. tundra

toupet s. 1. toupet [F]

2. corage, audacia, bravura, braveria

il ne manque pas de ⁓ ille non manca de corage

toupie s. 1. turbine

2. banco de fresa

toupiller v. 1. tornar/girar como un turbine

2. fresar (ligno)

toupilleur s. fresator (de ligno)

toupillon s. 1. fasce de brancas

2. tuffo (al extremitate de un cauda)

touque s. recipiente/reservoir [F]/metallic

tour s. 1. (bâtiment construit en hauteur) turre

la ⁓d'un château le turre de un castello

la Tour Eiffel le Turre Eiffel

se retirer dans sa ⁓ d'ivoire retirar se in su turre 

de ebore

2. circumferentia

⁓ de poitrine circumferentia de pectore

3. revolution, rotation, torno, gyro

4. excursion, tour [F]

tourbe s. turba, turfa

feu de ⁓ foco de turba

tourbé s. 

whisky ⁓ wisky con gusto de fumo

tourber v. excavar/extraher turba/turfa

tourbeux adj. turbose

tourbier s. turbero

tourbière s. turbiera

tourbillon s. vortice

⁓ de neige vortice de nive

⁓ de poussière vortice de pulvere

⁓ de vent vortice de vento

tourbillonnaire adj. vorticose

mouvement ⁓ de l'air movimento vorticose del aere

tourbillonnant adj. vorticose

tourbillonnement s. movimento vorticose

tourbillonner v. rotar vorticosemente

tourelle s. turretta

touret s. torno

tourie s. bottilia corbe, damajana

tourier s. ostiero

tourillon s. 1. bulon de supporto

2. cavilia

tour-immeuble s. turre de appartamentos

tourisme s. tourismo

bureau de ⁓ bureau (F)/officio de tourismo

touriste s. tourista

touristique adj. touristic

guide ⁓ guida touristic

menu ⁓ menu (F) touristic

renseignements ⁓s informationes touristic

ville ⁓ urbe touristic

tourmaline s. tormalina

tourment s. torment

le ⁓ de l'incertitude le tormento del incertitude

elle es devenue pour lui le ⁓ de sa vie ille ha 

devenite pro ille le tormento de su vita

tourmentant adj. tormentante

idée ⁓e idea tormentante

tourmente s. (fig.) tempesta
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⁓ de neige tempesta de nive

la ⁓ révolutionnaire le tempesta revolutionari

tourmenté adj. tormentate

âme ⁓e anima tormentate

tourmenter v. tormentar

cette idée le tourmente iste idea le tormenta

tourmentin s. 1. (nav.) foc de tempesta, parve foc

2. (oiseau) petrel

tournant s. 1. curva, angulo

2. puncto de tornar

3. rota de molino

tournant adj. (mil.) tornante

feu ⁓ d'un phare foco tornante de un pharo

plaque ⁓e placa tornante

pont ⁓ ponte tornante

mouvement ⁓ movimento tornante

tourne s. 1. continuation (de un articulo de jornal)

2. se dit du vin) acescentia

3. (se dit du lait) cualitura, coagulo

tourné adj. 1. formulate

compliment bien ⁓ complimento ben formulate

2. acide

lait ⁓ lacte acide

tournebouler v. agitar

tournebroche s. torna-spido

tourne-disque s. tornadiscos, pick-up [A]

tournedos s. tournedos [F]

tournée s. 1. tournee [F]

⁓ d'inspection tournee de inspection

⁓ électorale tournee electoral

2. (dans un café) ronda

payer une ⁓ pagar un ronda

3. bastonada, fustigation

tournemain s. 

en un ⁓ in un torno de mano in un aperir e clauder 

de oculos

tourner v. 1. (faire mouvoir autour d'un centre) tornar

⁓ une manivelle tornar un manivella

2. tornar

⁓ les pages d'un livre tornar le paginas de un libro

⁓ le dos à qn tornar le dorso a un persona

⁓ les yeux vers qn tornar le oculos verso un persona

3. (changer de direction) tornar

⁓ le coin de la rue tornar le angulo del strata

4. (film) tornar

⁓ un film tornar un film (A)

5. tornar

le moteur tourne le motor torna

6. (vin) ascencer

7. (lait) cualiar se

tournerie s. torneria

tournesol s. (bot.) tornasol, girasol, heliantho

tourneur s. 1. tornator

⁓ sur bois tornator de ligno

2. agentia de theatro

tourneur adj. 

derviche ⁓ dervich {sj} dansante

tourne-vent s. cappotta tornante de camino

tournevis s. tornavite

⁓ cruciforme tornavite cruciforme

tourniole s. panaritio

tourniquer v. otiar circumstante

tourniquet s. tourniquet [F]

tournoi s. torneo

⁓ d'échecs torneo de chacos {sj}

⁓ de tennis torneo de tennis (A)

⁓ d'éloquence torneo de eloquantia

tournoiement s. torneamento

les ⁓s de feuilles mortes le torneamentos de folios 

morte

tournoyant adj. torneante

tournoyer v. 1. (décrire des courbes, des cercles) 

tornear

2. (combattre en tournoi) tornear

tournure s. 1. expression, locution

⁓ propre au français locution proprie al francese

2. évolution, curso

la ⁓ des événements le evolution del evenimentos

3. aspecto

tour-opérateur s. operator touristic, organisator de 

viages, tour-operator [A]

tourte s. torta

⁓ aux poireaux torta al porros

tourteau s. 1. crabba (del Mar del Nord)

2. torta de forrage/de lino

tourtereau s. (oiseau) juvene turture

tourterelle s. (oiseau) turture

tourtière s. forma de torta

toussailler v. tussir legiermente

Toussaint s. Die de Omne Sanctos, Omne Sanctos

tousser v. tussir

tousseur s. persona qui tussi

toussotement s. tusses legier, parve tusses

toussoter v. tussir legiermente

tout s. toto

former un ⁓ formar un toto

tout, tous, toutes pron. indéf. toto

capable de ⁓ capabile de toto

ce n'est pas ⁓ isto non es toto

c'est ⁓ ou rien isto es toto o nihil

tous ensemble totos insimul

tout, toute adj. tote

⁓e l'année tote le anno

en ⁓e simplicité in tote simplicitate

tout-à-l'égout s. systema de cloacas urban

toute-épice s. (bot.) nigella

toutefois adv. totevia, tamen, nonobstante

toute-puissance s. omnipotentia, potentia absolute
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tout-fou adj. foras de se, esturdite

toutim s. toto le resto

Tout-le-monde s. 

il n'est pas monsieur ⁓ ille non es uno qualcunque

toutou s. can (obediente)

tout-petit s. infante multo juvene, baby [A], bebe

tout-puissant adj. omnipotente

le Père ⁓ le Patre Omnipotente

Tout-Puissant s. Omnipotente

tout-terrain s. landrover [A]

tout-va 

à ⁓ sin limites, illimitate

tout-venant s. personas heteroclite

toux s. tusse

⁓ sèche tusse sic

accés de ⁓ accesso de tusse

toxémie s. toxemia

toxicité s. toxicitate

toxico s. (abbr.) toxicomano

toxicodépendance, toxi-dépendance s. toxicomania, 

narcomania, toxicodependentia

toxicodermie, toxidermie s. toxicodermia

toxicologie s. toxicologia

toxicologique adj. toxicologic

toxicologue s. toxicologo, toxicologista

toxicomane adj. toxicomane, narcomane

toxicomane s. toxicomano, narcomano

toxicomaniaque adj. toxicomaniac

toxicomanie s. toxicomania, narcomania

toxicophilie s. toxicophilia

toxicophobie s. toxicophobia

toxicose s. toxicose (-osis)

toxine s. toxina

toxinique adj. toxinic

toxique s. toxico

⁓ animal toxino animal

⁓ végétal toxino vegetal

⁓ gazeux toxico gasose

toxique adj. toxic

produits ⁓s productos toxic

gaz ⁓ gas toxic

substance ⁓ substantia toxic

toxoplasme s. toxoplasma

toxoplasmose s. toxoplasmose (-osis)

trabe s. palo de bandiera

trabée s. trabea

trac s. pavor, timor, nervos

traçant adj. (se dit de racines) repente, reptante

tracas s. preoccupation, problema, difficultate

tracasser v. dar/causar problemas/difficultates, vexar

tracasserie s. vexation

tracassier adj. vexatori, malitiose

tracassin s. preoccupation, inquietude, anxietude

avoir le ⁓ esser deprimite/dismoralisate

trace s. tracia

⁓s de pas tracias de passos

⁓s de sang traciar de sanguine

aucune ⁓ de remords nulle tracia de remorso

disparaître sans laisser des ⁓s disparer sin lassar 

tracias

suivre les ⁓s de qn sequer le tracias de un persona

tracé s. 1. esbosso, plano

faire le ⁓ de la future autoroute facer le esbosso 

del futur autovia

2. linea, curso, percurso

⁓ d'une rivière curso de un riviera

tracer v. 1. (se dit de racines) crescer horizontalmente, 

reper, reptar

2. (mener une ligne dans une certaine direction) 

traciar

⁓ une ligne traciar un linea

⁓ la voie traciar le via

⁓ le contour traciar le contorno

traceur s. 1. (chim., phys.) indicator

⁓ radioactif indicator radioactive

2. (sport.) persona qui tracia un percurso

trachéal adj. tracheal

muscle ⁓ musculo tracheal

trachée s. trachea

trachéen adj. tracheal

respiration ⁓ne respiration tracheal

trachéite s. tracheitis

trachéobronchite s. tracheobronchitis

trachéostomie s. tracheostoma

trachéotomie s. tracheotomia

trachome s. trachoma

trachyte s. trachyte

trachytique adj. trachytic

tract s. pamphleto, libello

tractable adj. que on pote traher (p.ex. un caravana)

tractation s. intriga, machination

tracter v. traher (p.ex. caravanes)

tracteur s. tractor

tracteur adj. de traction, tractive

force ⁓ fortia tractive

tractif adj. tractive

force ⁓ve fortia tractive

traction s. traction

⁓ à vapeur traction a vapor

⁓ animale traction animal

⁓ mécanique traction mechanic

tractopelle s. pala mechanic

tractoriste s. tractorista

tractus s. (anat.) tracto

⁓ respiratoire tracto respiratori

trader s. mediator/agente de effectos

tradescantia s. (bot.) tradescantia

trade-union s. trade-union [A]
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tradeur s. mediator/agente de effectos

tradition s. tradition

⁓ orale tradition oral

⁓ populaire tradition popular

traditionalisme s. traditionalismo

traditionnaliste adj. traditionalista, traditionalistic

formes ⁓s de l'art formas traditionalistic del arte

traditionnaliste s. traditionalista

traditionnel adj. traditional

des conceptions ⁓les conceptiones traditional

traditionnellement adv. traditionalmente

traducteur s. traductor

⁓ juré traductor jurate

traducteur-interprète s. traductor-interprete

traduction s. traduction

⁓ automatique traduction automatic

⁓ littérale traduction litteral

⁓ libre traduction libere

traduire v. 1. traducer

⁓ du français en interlingua traducer del francese 

in interlingua

2. (jur.) citar

traduisible adj. traducibile

cette expression est difficilement ⁓ iste 

expression es difficilemente traducibile

trafic s. 1. (commerce plus ou moins clandestin) traffico

⁓ d'armes traffico de armas

⁓ d'esclaves traffico de sclavos

2. (mouvement général des trains, des véhicules) 

traffico

⁓ routier traffico per cammino

⁓ aérien traffico aeree

⁓ maritime traffico maritime

traficoter v. trafficar

trafiquant s. trafficante, trafficator

⁓ de drogue trafficante de droga

trafiquer v. trafficar

trafiqueur s. trafficator, trafficante

tragédie s. tragedia

les ⁓s de Corneille le tragedias de Corneille

tragédien s. tragedo

tragicomédie s. tragicomedia

tragicomique adj. tragicomic

tragique s. 1. (de la tragédie) tragic

auteur ⁓ autor tragic

2. (fig.) tragic

fin ⁓ fin tragic

tragiquement adv. tragicamente

tragus s. (anat.) tragus

trahir v. trair

⁓ un ami trair un amico

⁓ un secret trair un secreto

trahison s. traition

commettre une ⁓ committer un traition

traille s. ferry-boat [A] con cablo/catena

train s. 1. traino

le ⁓ de Paris le traino de Paris

⁓ de marchandises traino de mercantias

2. traino

un ⁓ de péniches un traino de batellos

traîneau s. 1. slitta, traha

2. rete de tracto

traîne-misère s. povre diabolo

traîner v. traher, trainer

traîne-savate s. persona otiose, otioso

traîne-semelle s. persona otiose, otioso

traîneur s. trainator

train-exposition s. traino exposition

trainglot s. soldato de traino

training s. training [A]

train-poste s. traino postal

train-train s. routine [F]

traire v. mulger

⁓ une vache mulger un vacca

machine à ⁓ machina a/de mulger

trait s. 1. (ligne) tracto

⁓ de scie tracto de serra

tracer un ⁓ traciar un tracto

2. tracto

⁓ de caractère tracto de character

3. gorgata, bibita

boire à grands ⁓s biber a grande bibitas

4. remarca acre/sarcastic/malitiose

5. (mus.) tracto

6. sagitta

7. schizzo

traitable adj. tractabile

traitant adj. curante

médecin ⁓ medico curante

trait d'union s. trait d'union [F]

traite s. 1. mulgition, mulgitura

la ⁓ des vaches le mulgition de vaccas

2. (fin.) tratta

3. (comm.) tracta

la ⁓ des nègres le tracta del negros

traîté s. 1. (pacte, contrat) tractato

⁓ d'amitié tractato de amicitate

⁓ de commerce tractato de commercio

ratifier un ⁓ de paix ratificar un tractato de pace

2. (manuel) tractato

traitement s. 1. tractamento

⁓ de faveur tractamento de favor

2. (med.) tractamento

⁓ médical tractamento medical

⁓ de choc tractamento de choc {sj}

3. (techn., comp.) tractamento

⁓ thermique tractamento thermic

⁓ de données tractamento de datos
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4. salario

traiter v. tractar

⁓ un malade tractar un malado

⁓ une question tractar un question

⁓ un minerai tractar un mineral

⁓ qn humainement tractar un persona humanmente

traiteur s. traiteur [F]

traître s. traitor

traître adj. perfide, perfidiose

traîtreusement adj. perfidemente, perfidiosemente

traîtrise s. traition

par ⁓ per traition

Trajan s. Trajano

trajectographie s. trajectographia

trajectographique adj. trajectographic

trajectoire s. trajectoria

trajet s. trajecto

faire le ⁓ en deux heures facer le trajecto in duo 

horas

tram, tramway s. tram(way) [A], tramvia

trame s. trama

⁓ d'un tissu trama de un texito

tramer v. 1. tramar

2. tramar, machinar

traminot s. 1. conductor de autobus

2. tramviero

les ⁓s le personal de tram(way) (A)/tramvia

tramontane s. tramontana

tramp s. tramp [A]

trampoline s. trampolino

tranchage s. (le) trenchar {sj} in rondos/rondellas

tranchant s. 1. talia, parte taliante

2. cultello

tranchant adj. trenchante {sj}

couteau ⁓ cultello trenchante

tranche s. trencho {sj}

⁓ de jambon trencho de gambon

⁓ de veau trencho de vitello

⁓ de pain trencho de pano

tranché adj. 1. trenchate {sj}

pain ⁓ pan trenchate

2. nettemente separate, distincte

couleurs ⁓es colores trenchate

tranchée s. 1. trenchea {sj}

⁓s d'écoulement trencheas de escolamento

2. (mil.) trenchea {sj}

ligne de ⁓s linea de trencheas

tranche-montagne s. fanfaron, bluffator

trancher v. trenchar {sj}

⁓ une corde trenchar un corda

⁓ du pain trenchar pan

tranchet s. cultello

trancheur s. trenchator {sj}

tranchoir s. 1. planca pro trenchar {sj} (carne)

2. planca a/de caseo

3. cultello pro hachar {sj}, hachatoria {sj}, machete 

{sj}

tranquille adj. tranquille

mer ⁓ mar tranquille

pas ⁓ passo tranquille

tranquillement adv. tranquillemente

répondre ⁓ responder tranquillemente

tranquillisant adj. tranquillisante

médicament ⁓ medicamento tranquillisante, 

tranquillisante

tranquillisant s. medicamento tranquillisante, 

tranquillisante

tranquilliser v. tranquillisar

cette idée me tranquillise iste idea me tranquillisa

tranquillité s. tranquillitate

⁓ d'esprit tranquillitate de spirito

retrouver sa ⁓ retrovar su tranquillitate

transaction s. transaction

des ⁓s financières transactiones financiari

transactionnel adj. transactional

arrangement ⁓ arrangiamento transactional

transafricain adj. transafrican

chemin de fer ⁓ ferrovia transafrican

transalpin adj. transalpin

la Gaule ⁓e Gallia Transalpin

transamazonien adj. transamazonian

chemin ⁓ cammino transamazonian

transamazonienne s. cammino transamazonian

transandin adj. transandin

transatlantique s. 1. sede de ponte/de bordo

2. nave transatlantic, transatlantico

transatlantique adj. transatlantic

vol ⁓ volo transatlantic

transbordement s. transbordo, transbordamento

transborder v. transbordar

transbordeur s. transbordator

transcanadien adj. transcanadian

transcaspien adj. transcaspie

transcaucasien adj. transcaucasian

transcendance s. transcendentia

⁓ de Dieu transcendentia de Deo

transcendant adj. 1. transcendente

Dieu est ⁓ Deo es transcendente

2. (math.) trancendente

courbe ⁓e curva transcendente

équation ⁓e equation transcendente

transcendantal adj. 1. transcendental

philosophie ⁓e philosophia transcendental

2. (math., logica) transcendental

transcendantalisme s. transcendentalismo

transcender v. transcender

l'art transcende la réalité le arte transcende le 

realitate
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transcoder v. poner/mitter in altere codice

transconteneur s. 1. grande container [A]

2. nave a containers [A]

transcontinental adj. transcontinental

chemin de fer ⁓ cammino de ferro/ferrovia 

transcontinental

transcriptase s. transcriptase

transcripteur s. transcriptor

transcription s. transcription

⁓ phonétique transcription phonetic

⁓ génétique transcription genetic

transcrire v. transcriber

⁓ un texte transcriber un texto

transculturel adj. transcultural

transdisciplinaire adj. interdisciplinari

transdisciplinarité s. interdisciplinaritate

transduction s. (bioch.) transduction

transe s. trance

entrer en ⁓ entrar in trance

transept s. transepto

église rhénane à deux ⁓s ecclesia rhenan a duo 

transeptos

transférable adj. transferibile

valeur ⁓ valor transferibile

transfèrement s. transferimento

transférer v. transferer

⁓ un prisonnier transferer un prisionero

⁓ une obligation transferer un obligation

transfert s. transferimento, transferentia

transfiguration s. transfiguration

Fête de la ⁓ Festa del Transfiguration

transfigurer v. transfigurar

transfini adj. (math.) transfinite

nombre ⁓ numero transfinite

transfixion s. transfixion

transfo s. (abbr.) transformator

transformable adj. transformabile

transformateur s. transformator

transformateur adj. transformatori

transformation s. transformation

⁓ de la chrysalide en papillon transformation del 

chrysalide in papilion

⁓ d'une équation transformation de un equation

transformationnel adj. transformational

grammaire ⁓le grammatica transformational

transformer v. transformar

le séjour à la mer l'a transformé le sojorno al mar 

le ha transformate

⁓ une équation transformar un equation

transformisme s. transformismo, evolutionismo

transformiste s. transformista, evolutionista

transformiste adj. transformista, evolutionista, 

evolutionistic

transfrontalier adj. que passa le frontiera

transfu s. (abbr.) transfusion de sanguine

transfuge s. transfuga

transfusé adj. transfundite

sang ⁓ sanguine transfundite

transfusé s. transfundito

transfuser v. transfunder

transfuseur s. 1. (personne) transfunditor

2. (appareil) transfusor, transfunditor, apparato de 

transfusion

transfusion s. transfusion

⁓ de sang transfusion de sanguine

transfusionnel adj. transfusional

centre ⁓ centro transfusional

transgénique adj. transgenic

vache ⁓ vacca transgenic

transgresser v. transgreder, transgressar

⁓ une loi transgreder un lege

transgresseur s. transgressor

⁓ de la loi transgressor del lege

transgressif s. 1. transgressive

2. (geol.) transgressive

transgression s. 1. transgression

⁓ de la loi transgression del lege

2. (geol.) transgression

transhumance s. transhumantia

transhumant adj. transhumante

transhumer v. transhumar

transi adj. gelate

être ⁓ de froid esser gelate de frigido

transiger v. 1. (faire des concessions réciproques de 

manière à régler un différend) transiger

2. (céder ou faire des concessions par faiblesse) 

transiger

⁓ avec sa conscience transiger con su conscientia

transir v. gelar

transistor s. transistor

transistorisation s. transistorisation

transistorisé adj. transistorisate

transistoriser v. transistorisar

transit s. transito

document de ⁓ documento de transito

visa de ⁓ visa de transito

transitaire adj. de transito

commerce ⁓ commercio de transito

pays ⁓ pais de transito

transitaire s. expeditor (pro le commercio de transito)

transiter v. 1. facer passar (mercantias, etc.) in transito

2. viagiar in transito

transitif adj. transitive

verbe ⁓ verbo transitive

transition s. transition

gouvernement de ⁓ governamento de transition

transitionnel adj. transitional

transitivement adv. transitivemente
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employer ⁓ un verbe intransitif emplear 

transitivemente un verbo intransitive

transitivité s. transitivitate

⁓ d'un verbe transitivitate de un verbo

transitoire adj. transitori

époque ⁓ epocha transitori

solution ⁓ solution transitori

transitoirement adv. transitorimente

Transjordanie (la) s. Transjordania

translatif adj. translative

acte ⁓ de propriété acto translative de proprietate

translation s. (geom.) translation

mouvement de ⁓ movimento de translation

⁓ de l'impôt translation del imposto

⁓ de propriété translation de proprietate

translittération s. translitteration

translittérer v. translitterar

translocation s. translocation

translucide adj. translucide

verre ⁓ vitro translucide

translucidité s. transluciditate

transmanche adj. situate trans le Manica

transmetteur s. 1. (personne) transmissor

2. (appareil) transmissor

transmettre v. transmitter

⁓ une information transmitter un information

⁓ des traditions à la postérité transmitter 

traditiones al posteritate

l'hémophilie se transmet par les femmes le 

hemophilia se transmitte per le feminas

transmigration s. transmigration

⁓ des âmes transmigration del animas

transmigrer v. transmigrar

les pythagoriciens croyaient que les âmes 

transmigrent le pythagoricos credeva que le animas 

transmigra

transmissible adj. transmissibile

maladies sexuellement ⁓s maladias sexualmente 

transmissibile

transmission s. transmission

⁓ d'un droit à une autre personne transmission de 

un derecto a un altere persona

⁓ d'un message transmission de un message

⁓ des pouvoirs transmission del poteres

⁓ de chaleur transmission de calor

⁓ d'une maladie transmission de un maladia

⁓ radiophonique transmission radiophonic

⁓ télévisée transmission televisate

transmodulation s. transmodulation

transmuable, transmutable adj. transmutabile

transmuer, transmuter v. transmutar

transmutabilité s. transmutabilitate

transmutant adj. transmutante

transmutation s. transmutation

⁓ des atomes transmutation del atomos

transnational adj. supranational, multinational

entreprise ⁓e interprisa multinational, multinational

transocéanique adj. transoceanic

vol ⁓ volo transoceanic

transparaître v. transparer

laisser ⁓ ses sentiments lassar transparer su 

sentimentos

transparence s. transparentia

⁓ de l'eau transparentia del aqua

⁓ d'un texte transparentia de un texto

transparent s. tranparente

transparent adj. transparente

ciel ⁓ celo transparente

papier ⁓ papiro transparente

allusion ⁓e allusion transparente

transpercement s. perforation

transpercer v. transperciar, perforar

transphrastique adj. transphrastic

transpirant adj. transpirante

transpiration s. transpiration

transpirer v. (fig.) transpirar

⁓ des pieds transpirar del pedes

la nouvelle a transpiré le nova ha transpirate

transplant s. transplant

transplantable adj. transplantabile

transplantation s. transplantation

⁓ d'un embryon transplantation de un embryon

⁓ cardiaque transplantation cardiac

transplanté s. transplantato

⁓ cardiaque transplantato cardiac

transplanter v. transplantar

transpolaire adj. transpolar

ligne aérienne ⁓ linea aeree transpolar

transport s. transporto

⁓ de bétail transporto de bestalia

⁓ par chemin de fer transport per cammino de ferro

entreprise de ⁓s interprisa de transportos

⁓ de chaleur transporto de calor

transportable adj. transportabile

blessé ⁓ vulnerato transportabile

logiciel facilemente ⁓ software (A) facilemente 

transportabile

transportation s. deportation

transporté adj. incantate

⁓ de joie incantate de joia/gaudio

transporter v. 1. transportar

⁓ un blessé transportar un vulnerato

2. incantar

⁓ qn de joie incantar un persona de joia/gaudio

3. (jur.) deportar, bannir

transporteur s. transportator

transposable adj. transponibile

transposée s. (math.) matrice transponite
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transposer v. transponer

⁓ la réalité dans un film transponer le realitate in 

un film (A)

transpositeur s. (mus.) instrumento transponiente

transpositeur adj. transponiente

piano ⁓ piano transponiente

transposition s. transposition

⁓ de la réalité dans une oeuvre littéraire 

transposition de la realitate in un obra litterari

transpyréné adj. transpyrenee

transrhénan adj. transrhenan

transsaharien adj. transsaharian

transsexualisme s. transsexualismo

transsexualiste s. transsexualista, transsexual

transsexualité s. transsexualitate

transsexuel s. transsexual, transsexualista

transsexuel adj, transsexual

transsibérien adj. transsiberian

chemin de fer ⁓ cammino de ferro/ferrovia 

transsiberian

transsibérien s. cammino de ferro/ferrovia 

transsiberian, transsiberiano

transsonique adj. transsonic

transsubstantiation s. transsubstantiation

transsudat s. transsudat

transsudation s. transsudation

transsuder v. transsudar

transuranien adj. transuranic

éléments ⁓s elementos transuranic

transvasement s. transvasamento

transvaser v. transvasar

transversal adj. transversal

rue ⁓e strata transversal

vallée ⁓e vallea transversal

onde ⁓e unda transversal

transversale s. transversal

transversalement adv. transversalmente

transverse adj. transverse

axe ⁓ axe transverse

muscle ⁓ musculo transverse

transvestisme s. transvestismo

transvider v. transfunder, transvasar

trapèze s. 1. (geom.) trapezio

2. (cirque) trapezio

3. (anat.) trapezio

trapéziste s. trapezista

trapézoïdal, trapézoïde adj. trapezoidal, trapezoide

trapézoïde s. trapezoide

trappe s. 1. (piège) trappa, pedica

2. (ouverture dans un plancher ou dans un plafond et 

munie d'une fermeture) trappa

Trappe s. ordine del trappistas

trappeur s. trappator

trappillon s. pessulo de trappa

trappiste s. trappista

trapu adj. 1. membrute, massive

homme ⁓ homine membrute

2. intelligente

élève ⁓ alumno intelligente

3. difficile

problème ⁓ problema difficile

traque s. battita

traqué adj. persequite

traquenard s. trappa, pedica

traquer v. persequer

traqueur s. persequitor

trass s. trass

trattoria s. trattoria [I]

trauma s. trauma

traumatique adj. traumatic

choc ⁓ choc {sj} traumatic

traumatisant adj. traumatisante

expérience ⁓e experientia traumatisante

traumatisation s. traumatisation

traumatiser v. traumatisar

traumatisme s. traumatismo

⁓ crânien traumatismo cranian

traumatologie s. traumatologia

traumatologique adj. traumatologic

chirurgie ⁓ chirurgia traumatologic

traumatologiste s. traumatologista, traumatologo

travail s. travalio, labor

camp de ⁓ campo de travalio

droit de ⁓ derecto de travalio

⁓ manuel travalio manual

⁓ qualifié travalio qualificate

⁓ intellectuel travalio intellectual

travaillé adj. travaliate, laborate

bois ⁓ ligno travaliate

travailler v. 1. travaliar, laborar

son imagination travaille su imagination travalia

⁓ aux champs travailiar al campos

2. travaliar, laborar

⁓ une matière première travaliar un materia prime

⁓ du bois travaliar ligno

travailleur s. travaliator, laborator

⁓ manuel travaliator manual

⁓ intellectuel travaliator intellectual

travailleur adj. active, laboriose

travailleur-hôte s. travaliator/laborator 

immigrate/estranie

travaillisme s. doctrina del Labour-party [A]

travailliste s. membro del Labour-party [A]

travailliste adj. del Labour-party [A]

travailloter v. negliger su travalio/labor

travelo s. transvestito, travestito

travers s. transverso

vent de ⁓ vento de transverso
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à ⁓ les âges a transverso le etates

passer à ⁓ les mailles d'un filet passar a 

transverso le malias de un rete

juger à ⁓ les préjugés de sa classe judicar a 

transverso le prejudicios de su classe

traversable adj. transversabile

rivière ⁓ à pied riviera transversabile a pede

traverse s. 1. (barre ou pièce de bois) transversa

⁓s d'une fenêtre transversas de un fenestra

2. (fig.) difficultate, obstaculo, impedimento

traversée s. transversata

⁓ de Calais à Douvres transversata de Calais a 

Dover

⁓ du désert transversata del deserto

traverser v. transversar

⁓ la rue entre deux voitures transversar le strata 

inter duo autos

⁓ un pont transversar un ponte

l'idée me traversa l'esprit le idea me ha 

transversate le spirito

la balle traversa le mur le balla ha transversate le 

muro

traversier adj. transverse, transversal

flûte ⁓e flauta transverse/transversal

traversin s. cossino transversal

travertin s. travertino

travesti s. travestito

travesti adj. travestite

travestir v. travestir

travestisme s. travestismo

travestissement s. travestimento

trayeur s. mulgitor

trayeuse s. machina a/de mulger

trayon s. tetta

trébuchement s. 1. cadita

2. passo false

trébucher v. 1. cader

2. facer un passo false

trébuchet s. 1. pesamonetas, balancia de auro

2. balancia de pharmacista

3. (hist.) ballista, catapulta

tréflé adj. (herald.) trifoliate

croix ⁓e cruce trifoliate

église à plan ⁓ ecclesia a plano trifoliate

trèfle s. trifolio

⁓ d'eau trifolio de aqua

⁓ à quatre feuilles trifolio a quatro folios

tréflerie, tréflière s. campo/prato de trifolio

treillage s. 1. spalier

2. clausura

treillager v. munir de spalieres

treillageur s. facitor de spalieres

treillis s. 1. grilliage

2. uniforme de combatto

treillissé adj. muni de grilliage

treillisser v. munir de grilliage

treize num. dece-tres

treizième adj. dece-tertie

treizièmement adv. dece-tertio

treiziste s. jocator de rugby [A], rugbyista

tréma s. trema

trémail s. tremaculo

trématage s. (nav.) passage

trémater s. (nav.) passar, navigar preter

trématode s. trematodo

tremblant s. (mus.) tremulante

tremblant adj. tremule, tremulante

voix ⁓e voce tremulante

tremble s. (bot.) tremulo

tremblé adj. tremule, tremulante

écriture ⁓e scriptura tremulante

tremblement s. tremulamento, tremulation, tremor

trembler v. tremer, tremular

trembleur s. 1. persona qui treme/tremula, tremulator

2. interruptor (de currente)

3. vibrator

trembleur adj. tremente, tremulante

tremblotant adj. legiermente tremulante

tremblote s. 

avoir la ⁓ haber pavor

tremblotement s. tremulamento/tremulation legier

trembloter v. tremular legiermente

trémière adj. 

rose ⁓ althea rosee

trémois s. tritico/frumento estive/de estate

trémolo s. tremolo [I]

trémoussement s. balanciamento del hancas

trémousser v. balanciar le hancas

trempage s. molliatura, imbibition, imbibimento

trempant adj. temperante

acier ⁓ aciero temperante

trempé adj. 1. molliate/imbibite usque al ossos

2. temperate

acier ⁓ aciero temperate

tremper v. 1. molliar, imbiber

une chemise trempée de sueur un camisa imbibite 

de sudor

2. temperar

⁓ un métal temperar un metallo

3. (fig.) esser involvite in

⁓ dans une crime esser involvite in un crimine

4. temperar

⁓ un métal temperar un metallo

trempette s. 

faire ⁓ 1. molliar le pan, 2. molliar se le pedes

tremplin s. 1. trampolino [I]

⁓ d'un cirque trampolino de un circo

2. trampolino [I] a ski, pista de salto
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trémulation s. tremulation, tremor

trémuler v. tremular

trench-coat s. trench-coat [A]

trentaine s. trentena

trente s. trenta

trentième adj. trentesime

trentième s. trentesimo

Trentin (le) s. Trentino

trépan s. trepano

trépanation s. trepanation

trépané adj. trepanate

trépané s. trepanato

trépaner v. trepanar

trépas s. transpasso, morte, decesso

trépassé s. transpassato, morto, decedito

trépasser v. transpassar, morir, deceder

tréphocyte s. trephocyto

trépidant adj. trepidante

la vie ⁓ des grandes villes le vita trepidante del 

grande urbes

trépidation s. trepidation

la ⁓ de la vie Parisienne le trepidation del vita 

Parisian

trépider v. trepidar

trépied s. tripede, tripode

⁓ de la Pythia tripede del Pythia

trépignement s. battimento del pedes

trépigner v. batter del pedes, calcar

⁓ de joie dansar de joia/gaudio

tréponématose s. treponematose (-osis)

tréponème s. treponema

très adv. multo

⁓ correct multo correcte

⁓ content multo contente

arriver ⁓ en avance arrivar multo in avantia

trésor s. tresor, thesauro

⁓ du Louvre tresores del Louvre

un tel manuscrit est un ⁓ un tal manuscripto es un 

tresor

Trésor s. 1. financias public (de un stato)

2. ministerio del financias

trésorerie s. tresoreria, thesaureria

trésorier s. tresorero, thesaurero

tressage s. tressage

le ⁓ de paniers le tressage de panieros

tressaillement s. tremulamento, tremulation

tressaillir v. tremular

tressautement s. choc {sj}

tressauter v. 1. saltar in alto, supersaltar

2. choccar {sj}

tresse s. tressa

tresser v. tressar

⁓ des paniers tressar panieros

tresseur s. tressator

⁓ de paniers tressator de panieros

tréteau s. cavaletto

treuil s. haspa, cabestan

treuillage s. (le) hissar con un cabestan

treuiller v. hissar con un cabestan

trève s. tregua

⁓ de Dieu tregua de Deo

violer une ⁓ violar un tregua

sans ⁓ sin interruption, ininterrumpite

tri s. 1. selection, assortimento

2. (abbr.) tricyclo (de carga)

triacide s. triacido

triage s. assortimento, selection

trialcool s. alcohol trivalente, triol

trialogue s. negotiationes tripartite

triandrie s. triandria

triangle s. triangulo

⁓ équilatéral triangulo equilateral

le ⁓ des Bermudes le triangulo del Bermudas

triangulaire adj. triangular

muscle ⁓ musculo triangular

triangulairement adv. triangularmente

triangulation s. triangulation

trianguler v. triangular

trias s. trias

triasique adj. triassic

formation ⁓ formation triassic

sédiment ⁓ sedimento triassic

triathlète s. triathleta

triathlon s. triathlon

triathlonien s. triathleta

triatomique adj. triatomic

tribade s. tribade, lesbiana, lesbica

tribal adj. tribal

guerre ⁓e guerra tribal

moeurs ⁓es mores tribal

tribalisme s. tribalismo

tribasique adj. tribasic

triboélectricité s. triboelectricitate

triboélectrique adj. triboelectric

tribologie s. tribologia

triboluminescence s. triboluminescentia

triboluminescent adj. triboluminescente

tribomètre s. tribometro

tribométrie s. tribometria

tribométrique adj. tribometric

tribord s. sterbordo

tribu s. tribo

les douze ⁓s d'Israel le dece-duo tribos de Israel

tribulation s. tribulation

il n'est pas au bout de ses ⁓s ille non es al fin de 

su tribulationes

tribun s. tribuno

tribunal s. tribunal
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⁓ de commerce tribunal de commercio

⁓ militaire tribunal militar

⁓ de Dieu tribunal de Deo

comparaître devant le ⁓ comparer ante le tribunal

tribunat s. tribunato

tribune s. 1. tribuna

⁓ de la presse tribuna del pressa

2. tribuna, cathedra

monter à la ⁓ montar al tribuna

3. foro

organiser une ⁓ sur un sujet d'actualité organisar 

un foro super un subjecto de actualitate

4. galeria, triforio

tribut s. tributo

payer ⁓ à l'envahisseur pagar tributo al invasor

tributaire adj. 1. tributari

peuple ⁓ populo tributari

2. (geogr.) tributari

rivière ⁓ riviera tributari

tributaire s. tributario

tributyrine s. tributyrato

tricarboxylique adj. tricarboxylic

tricard s. expulsato

tricennal adj. tricennal

tricentenaire adj. tricentenari

bâtiment ⁓ edificio tricentemari

tricentenaire s. tricentenario

le ⁓ d'un grand écrivain le tricentenario de un 

grande scriptor

tricéphale adj. tricephale

monstre ⁓ monstro tricephale

triceps adj. tricipite

triceps s. musculo tricipite, tricipite

triche s. fraude, duperia

tricher v. fraudar, dupar

⁓ aux examens fraudar al examines

tricherie s. fraude, duperia

tricheur s. fraudator

trichiasis s. trichiasis

trichinal adj. trichinal

infection ⁓e infection trichinal

trichine s. trichina

trichiné adj. contaminate de trichinas, trichinisate

trichineux adj. trichinose

trichinose s. trichinose (-osis)

trichite s. trichite

trichlo s. (abbr.) trichlorethyleno

trichloracétique adj. trichloracetic

acide ⁓ acido trichloracetic

trichloréthylène s. trichlorethyleno

trichocéphale s. trichocephalo

trichogramme s. trichogramma

tricholome s. (bot.) tricholoma

trichromie s. trichromia

triclinique adj. triclin, triclinic

système ⁓ systema triclin

triclinium s. triclinio

tricolore adj. tricolor

tricolores s. pl. equipa national (de football [A]) de 

Francia

tricorne adj. tricorne

chapeau ⁓ cappello tricorne

tricorne s. cappello tricorne, tricorno

tricot s. tricot [F]

tricotage s. tricotage

tricoté adj. tricotate

tricotée s. bastonada, fustigation

tricoter v. tricotar

apprendre à ⁓ apprender a tricotar

machine à ⁓ machina a/de tricotar

tricoteur s. 1. (personne) tricotator

⁓ de filets tricotator de retes

2. machina a/de tricotar, tricotator

tricoteuse s. 1. machina a/de tricotar

2. tabuletta pro labores a agulia/aco

tricourant s. currente triphase/triphasic/triphasate

trictrac s. trictrac

tricuspide adj. tricuspide

valvule ⁓ valvula tricuspide

tricycle s. tricyclo

tridacne s. tridacna

tridactyle adj. tridactyle

trident s. tridente

le ⁓ de Neptune le tridente de Neptuno

tridenté adj. tridentate

tridimensionnel adj. tridimensional

espace ⁓le spatio tridimensional

triëdre adj. trihedre

angle ⁓ angulo trihedre

triëdre s. trihedro

triennal adj. triennal

prix ⁓ precio triennal

fonction ⁓e function triennal

magistrat ⁓ magistrato triennal

plan ⁓ plano triennal

triennat s. triennio

trier v. assortir, seliger, classar

trière s. trireme

Trieste s. Trieste

triester s. (chim.) triester

trieur s. 1. persona qui assorti

2. machina classificatori/a/de assortir

trifide adj. trifide

triforme adj. triforme

trifouiller v. 1. scrutinar

2. mitter in disordine

trigémellaire adj. trigemine

trigle s. (poisson) trigla
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triglyceride s. triglycerido

trigo s. (abbr.) trigonometria

trigone s. trigono

trigone, trigonal adj. trigone, trigonal

trigonelle s. (bot.) trigonella

trigonocéphale s. 1. (personne) trigonocephalo

2. (serpent) trigonocephalo

trigonométrie s. trigonometria

⁓ sphérique trigonometria spheric

trigonométrique adj. trigonometric

trigonométriquement adv. trigonometricamente

trigramme s. trigramma

trihebdomadaire adj. trihebdomadari

trijumeau s. 1. trigemino

2. nervo trigemine

trijumeau adj. trigemine

nerf ⁓ nervo trigemine

trilatéral adj. trilateral, tripartite

trilingue adj. trilingue

inscription ⁓ inscription trilingue

trilittère adj. trilittere

trille s. trillo

faire des ⁓ facer trillos

triller v. trillar, facer trillos

trillion s. trillion

trilobé adj. trilobate

ogive ⁓e ogiva trilobate

trilobite s. trilobite

triloculaire adj. trilocular

trilogie s. trilogia

trimaran s. trimaran

trimard s. vagabundo

trimarder v. vagabundar

trimardeur s. vagabundo

trimer v. effortiar se multo

trimère adj. trimere

coléoptère ⁓ coleoptero trimere

plante ⁓ planta trimere

trimestre s. trimestre

le premier ⁓ de l'année scolaire le prime trimestre 

del anno scholar

trimestriel adj. trimestral

bulletin ⁓ bulletin trimestral

trimestriellement adv. trimestralmente

trimètre s. trimetro

trimotor s. avion trimotor, trimotor

trin adj. trin

trinervé adj. trinervate

feuilles ⁓es folios trinervate

tringle s. barra, verga, virga

⁓ à rideaux virga a cortinas

tringlot s. soldato de traino

Trinidad (le) s. Trinidad

trinitaire adj. trinitari

trinitaire s. trinitario

trinité s. 1. trinitate

2. (bot.) pensata

Trinité s. Trinitate

trinitrate s. trinitrato

trinitrobenzène s. trinitrobenzene

trinitrotoluène s. trinitrotoluene

trinôme s. trinomio

trinôme adj. trinome, trinomic, trinominal

trinquart s. lugre pro le pisca de haringos

trinqueballe s. carro longe (pro le transporto de 

arbores)

trinquer v. 1. trincar, choccar {sj} le vitros

⁓ à la santé de qn trincar al sanitate de un persona

2. collider (le un contra le altere)

trinquet s. (nav.) trinchetto

trio s. trio

⁓ à cordes trio a chordas

triode s. triodo

triol s. alcohol trivalente, triol

triolet s. triolet

triolisme s. triolismo

triomphal adj. triumphal

marche ⁓e marcha {sj} triumphal

succès ⁓ successo triumphal

triomphalisme s. triumphalismo

triomphaliste adj. triumphalista

triomphaliste s. triumphalista

triomphant adj. triumphante

l'Eglise ⁓e le Ecclesia triumphante

triomphateur s. triumphator

triomphe s. triumpho

le ⁓ de la justice le triumpho del justitia

cri de ⁓ crito de triumpho

triompher v. triumphar

son parti a triomphé aux élections su partito ha 

triumphate al electiones

triophalement adv. triumphalmente

être accueilli ⁓ haber un benvenita triumphal

tripartisme s. tripartitismo

tripartition s. tripartition

tripe s. 1. (cul.) tripa

2. vilvuto/velvet [A] de Utrecht

triperie s. macelleria (ubi on vende tripas)

triphasé adj. triphasate

courant ⁓ currente triphasate

triphénylmèthane s. triphenylmethano

triphosphate s. triphosphato

triphtongue s. triphthongo

tripier s. venditor de tripa

triplace adj. habente tres placias

avion ⁓ avion pro tres personas

triplan s. triplano

triple s. triplo
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triple adj. triple, triplice

naissance ⁓ nascentia triple

point ⁓ puncto triple

menton ⁓ mento triplice

triplé s. 1. (sport.) hattrick [A]

2. 

⁓s trigeminos

triplement s. triplication

triplement adv. triplemente, triplicemente

tripler v. triplicar

⁓ sa fortune triplicar su fortuna

triplet s. tripletto

triplicata s. pl. triplicatos

triploide adj. triploide

triploïdie s. triploidia

tripode s. tourniquet [F]

tripodie s. tripodia

tripolaire adj. tripolar

tripoli s. tripoli

triporteur s. tricyclo (de carga)

tripotage s. manipulation(es), fraude

tripotée s. 1. bastonada, fustigation

2. massa, truppa

tripoter v. manipular, fraudar

tripoteur s. manipulator, fraudator

triptyque s. triptico

trique s. fuste

triqueballe s. carro longe (pro le transporto de arbores)

trique-madame s. (bot.) sedo rupestre

triquet s. 1. scafoltage

2. scala duple

triréacteur s. avion trireactor, trireactor

trirectangle adj. trirectangule

trirègne s. tiara

trirème s. trireme

trisaïeul s. granpatre tertie

trisannuel adj. trisannual

fête ⁓le festa trisannual

trisecteur adj. trisector

trisection s. trisection

trismique adj. trismic

trismus s. trismo

trisoc s. aratro a tres cultros

trisomie s. trisomia

trisomique adj. trisomic, mongoloide

enfant ⁓ infante trisomic/mongoloide

trisser v. 1. discampar

2. (mus.) repeter o facer repeter tres vices

triste adj. triste

histoire ⁓ historia triste

visage ⁓ visage triste

tristement adv. tristemente

tristesse s. tristessa

la ⁓ de sa vie le tristessa de su vita

trisyllabe, trisyllabic adj. trisyllabe, trisyllabic

vers ⁓ verso trisyllabe/trisyllabic

tritium s. tritium

triton s. 1. (zool.) triton

2. (phys., chim.) triton

Triton s. (myth.) Triton

triturable adj. triturabile

triturateur s, triturator

trituration s. trituration, tritura

triturer v. triturar

triumvir s. triumviro

triumviral adj. triumviral

triumvirat s. triumvirato

trivalence s. trivalentia

trivalve adj. trivalve

trivial adj. trivial

plaisanterie ⁓e burla trivial

trivialement adv. trivialmente

trivialité s. trivialitate

plaisanterie d'une ⁓ choquante burla de un 

trivialitate choccante {sj}

trivium s. trivio

troc s. commercio de troco, troco

trochaïque adj. trocheic

vers ⁓s versos trocheic

trochanter s. 1. (anat.) trochanter

2. (zool.) trochanter

trochée s. trocheo

trochet s. (bot.) racemo

trochile s. (oiseau) colibri

trochlée s. trochlea

⁓ huméral trochlea humeral

trochléen adj. trochlear

troène s. (bot.) ligustro, alcanna

troglodyte s. 1. troglodyta

2. (oiseau) rege del sepa, troglodyta

troglodytique adj. troglodytic

trogne s. facie

trognon s. 1. corde (de un malo/pomo)

2. trunco (de un caule)

3. parve infante, parvo

Troie s. Troia

cheval de ⁓ cavallo de Troia

guerre de ⁓ guerra de Troia

troïka s. troika [R]

trois num. tres

les ⁓ Grâces le tres Gratias

trois-étoiles adj. tres-stellas

hôtel ⁓ hotel (F) tres-stellas

trois-étoiles s. hotel [F]/restaurante tres-stellas

troisième adj. tertie

la ⁓ génération des ordinateurs le tertie 

generation del computatores/computers (A)

troisièmement adv. tertio

Piet Cleij: Dictionario francese-interlingua, © 2008 Piet Cleij



trois-mâts s. nave de tres mastes

trois-pièces s. 1. costume de tres partes

2. casa/appartamento de tres cameras

trois-quatre s. mesura a tres tempores

troll s. troll

trolle s. (bot.) trollio

trolley s. trolley [A]

trolleybus s. trolleybus [A]

trombe s. tromba [I]

⁓ d'eau tromba de aqua

trombidion s. trombidio

trombidiose s. trombidiose (-osis)

trombone s. 1. (instrument) trombon

2. (personne) trombon, trombonista

3. crampa/crampetta de papiros/de folios

4. antenna dipolar

tromboniste s. trombonista

trompe s. 1. trompa (de chassa {sj})

⁓ de brume trompa de bruma

2. (d'un éléphant) trompa

3. pumpa

4. (anat.) 

⁓ d'Eustache trompa de Eustachio

⁓ de Fallope trompa de Fallopio

tromper v. dupar, deluder, fraudar

se ⁓ errar

tromperie s. fraude, duperia, delusion

trompeter v. trompettar

trompette s. 1. (instrument) trompetta

2. trompettero, trompettista

trompeur s. impostor, deceptor, fraudator

trompeur adj. deceptive, delusori, fraudulente

calme ⁓ calma deceptive

trompeusement adv. deceptivement, delusorimente

tronc s. 1. trunco

⁓ d'arbre trunco de arbore

⁓ de colonne trunco de colonna/columna

⁓ cérébral trunco cerebral

2. cassetta de eleemosynas

troncation s. truncation

tronche s. 1. salice truncate

2. bloco de ligno

tronçon s. 1. trencho {sj}, morsellos

⁓ d'anguille trencho de anguilla

2. tambur

colonne en ⁓s colunna/columna in tambures

3. section de linea/de via

tronçonnage, tronçonnement s. serration in morsellos

tronçonner v. serrar in morsellos

tronculaire s. anesthesia de un nervo dentari

trône s. 1. throno

⁓ épiscopal throno episcopal

mettre/placer qn sur le ⁓ mitter un persona super 

le throno

2. (rel.) 

⁓s thronos

trôner v. esser super le throno

tronqué adj. truncate

colonne ⁓e colonna/columna truncate

tronquer v. (fig.) truncar

⁓ un arbre truncar un arbore

⁓ un texte truncar un texto

trop adv. troppo

⁓ de bonté troppo de bontate

trope s. 1. (rhet.) tropo

2. (mus.) tropo

trophée s. tropheo

⁓ de chasse tropheo cynegetic/de chassa {sj}

trophique adj. trophic

trouble ⁓ disordine trophic

tropical adj. tropical

chaleur ⁓e calor tropical

costume ⁓ costume tropical

pluies ⁓es pluvias tropical

tropicalisation s. tropicalisation

tropicaliser v. tropicalisar

tropique s. 1. tropico

⁓ du Cancer tropicos del Cancere

⁓ du Capricorne tropico del Capricorno

2. 

⁓s zona tropical, tropicos

tropique adj. tropic

année ⁓ anno tropic

révolution ⁓ revolution tropic

tropisme s. tropismo

tropopause s. tropopausa

troposphère s. troposphera

troposphérique adj. tropospheric

trop-plein s. 1. excesso, excedente, surplus [F]

2. tubo de escolamento

troquer v. trocar

troqueur s. trocator

trot s. trotto

Trotski s. Trotski

trotskiste adj. trotskista

trotskiste s. trotskista

trotte s. longe camminata

trotter v. trottar

trotteur s. 1. (cheval) trottator

2. promenator experte

3. scarpa/calceo de marcha {sj}

trottiner v. ir a parve passos curte

trottinette s. autopede, patinette

trottoir s. trottoir [F]

trou s. 1. apertura, foramine, orificio

⁓ d'aération orificio de aeration

2. cavo, cavitate

le fond d'un ⁓ le fundo de un cavitate
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3. hiato, lacuna

avoir un ⁓ de mémoire haber un lacuna de 

memoria

troubadour s. troubadour [F]

troublant adj. 1. turbante, perturbante, disturbante, 

inquietante

2. excitante, provocante, erotic, sexy [A]

trouble s. 1. turbation, perturbation, disturbation

⁓ de la vue turbation del vista

2. discordo

jeter le ⁓ dans une famille jectar le discordo in un 

familia

3. 

⁓s disordines, rebellion, inquietude (social)

⁓s politiques disordines politic

4. (path.) disordine

⁓s digestifs disordines digestive

⁓s respiratoires disordines respiratori

trouble adj. turbide

pêcher en eau ⁓ piscar in aqua turbide

vin ⁓ vino turbide

troublé adj. 1. devenite turbide

2. confuse, inquiete

trouble-fête s. guastafesta

troubler v. 1. render turbide

⁓ l'eau render turbide le aqua

2. turbar, perturbar, disturbar, inquietar

⁓ la digestion turbar le digestion

⁓ l'ordre public perturbar le ordine public

troué adj. habente un apertura/aperturas, plen de 

aperturas

trouée s. 1. apertura large

2. apertura blau (in le celo)

3. (mil.) breche {sj}

faire une ⁓ facer un breche

trouer v. forar, perforar

⁓ son pantalon forar su pantalon

⁓ un ticket perforar un ticket (A)

troufignon s. 1. ano

2. popo

trouillard s. coardo

trouille s. 

avoir la ⁓ haber pavor

trouillomètre s. 

avoir le ⁓ à zéro haber multe pavor

troupe s. 1. truppa, gruppo

2. (mil.) truppa

⁓s de débarquement truppas de disbarcamento

le moral de la ⁓ le moral del truppa

⁓s terrestres truppas terrestre

troupeau s. grege

⁓ de moutons grege de oves

troupier s. soldato

troupier adj. de soldato

trousse sacco, cassetta, etui [F], inveloppe

⁓ d'écolier etui de scholar

trousseau s. 1. fasce

⁓ de clés fasce de claves

2. dote, trousseau [F]

trousse-galant s. 1. maladia perniciose/que consume

2. cholera

trousseur de jupons s. chassator {sj} de gonnas

trouvable adj. trovabile

trouvaille s. idea brillante/genial

trouvé adj. trovate

enfant ⁓ infante trovate

objets ⁓s objectos trovate

trouver v. trovar

⁓ la clef d'une énigme trovar le clave de un enigma

⁓ un visage connu dans la foule trovar un visage 

cognoscite in le massa

⁓ qn au lit trovar un persona in le lecto

une plante qui se trouve partout un planta que se 

trova ubique

trouvère s. trovero

trouveur s. trovator

troyen adj. troian

guerre ⁓ne guerra troian

truand s. 1. criminal, impostor

2. vagabundo

truand adj. de criminal

truander v. 1. fraudar, dupar, deluder

2. vagabundar

truanderie s. vagabundage

trublion s. agitator

truc s. 1. truco

connaître les ⁓s du métier cognoscer le trucos del 

mestiero

2. cosa

un drôle de ⁓ un cosa bizarre

truchement s. interprete, intermediario, representante

trucider v. occider

truck s. truck [A]

truculence s. enthusiasmo, vivacitate, verve [F]

truculent adj. pictoresc, vive

langage ⁓ linguage vive

truelle s. trulla

truellée s. trullata

truffe s. 1. (bot.) trufa

⁓ noire trufa nigre

2. (cul.) trufa

⁓ en chocolat trufa de chocolate {sj}

truffer v. trufar, plenar de trufas

⁓ un discours de citations trufar un discurso de 

citationes

trufficultor s. truficultor

trufficulture s. truficultura

truffier adj. de trufa
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chien ⁓ can de trufa

terrains ⁓s terrenos de trufa

truffière s. campo de trufas

truie s. porca

sale comme une ⁓ immunde como un porca

truïsme s. truismo

truite s. tructa

⁓ de mer tructa de mar

⁓ salmonée tructa salmonate

truité adj. maculettate, variegate

truiticulture s. tructicultura

trumeau s. (cul.) tibia de bove

truquage s. trucage

truquer v. trucar

truqueur s. trucator

trust s. trust [A]

les grands ⁓s internationaux le grande trusts 

international

truster v. monopolisar

trutticulture s. tructicultura

trypanosome s. trypanosoma

trypanosomiase s. trypanosomiasis

trypsine s. trypsina

tryptamine s. tryptamina

tryptophane s. tryptophano

tsar s. tsar [R], czar [R]

tsarévitch, tzarévich s. tsarevich [R], czarevich [R]

tsarine, tzarine s. tsarina, czarina

tsarisme s. tsarismo, czarismo

tsariste adj. tsarista, czarista

tsé-tsé s. tsetse, glossina

TSF s. 1. telegraphia sin filo

2. radio

écouter la ⁓ ascoltar le radio

t-shirt s. t-shirt [A]

tsigane, tzigane s. (langue) tsigano

Tsigane, Tzigane s. tsigano

tss s. sibilation

un ⁓ ⁓ un sibilation disapprobatori

tsunami s. tsunami

tu pron. pers. tu

tuable adj. occidibile

tuage s. 1. macellation

2. precio de macellation

tuant adj. 1. extenuante, multo fatigante

travail ⁓ travalio/labor extenuante

2. insupportabile

ce gosse est ⁓ iste infante es insupportabile

tub s. 1. alveo/cupa de banio

2. banio

tuba s. 1. respirator, snorkel, schnorkel [G]

2. (mus.) tuba

tubage s. 1. insimul de tubas

2. (med.) intubation

tube s. tubo

⁓ d'aspirine tubo de asperina

⁓ de Coolidge tubo de Coolidge

tuber v. tubar

tubéracée s. (bot.) tuberacea

tubercule s. 1. (path., anat.) tuberculo

2. (bot.) tuberculo

tuberculeux adj. 1. tuberculose

bacille ⁓ bacillo tuberculose

2. (bot.) tuberculose

plante ⁓se planta tuberculose

tuberculine s. tuberculina

tuberculinique adj. tuberculinic

tuberculiniser v. tuberculinisar

tuberculisisation s. tuberculinisation

tuberculose s. tuberculose (-osis)

⁓ pulmonaire tuberculose (-osis) pulmonar

⁓ aviaire tuberculose (-osis) aviari

⁓ bovine tuberculose (-osis) bovin

tubéreux s. (bot.) tuberosa

tubéreux adj. tuberose

plante ⁓se planta tuberose

tubériforme adj. tuberiforme

tubérisation s. tuberisation

tubérosité s. tuberositate

tubicole s. tubicola

tubipore s. tubipora

tubiste s. (mus.) tubista

tubulaire adj. tubular

chaudière ⁓ caldiera tubular

tubule s. tubulo

tubulé adj. tubulate

fleur ⁓e flor tubulate

tubuleux adj. tubulose

fleur ⁓se flor tubulose

glandes ⁓ses glandulas tubulose

tubuliflore adj. tubuliflor

tubuline s. tubulina

tubulure s. 1. tubo

⁓ d'admission tubo de admission

2. tuberia, tubulation, tubulatura

tudesque s. medie alte germano

tué s. morto, victima mortal

tue-mouche s. (bot.) amanita muscar, muscario

tuer v. occider

piéton tué par un automobiliste pedon occidite 

per un automobilista

tuerie s. massacro, carnage, hecatombe

tue-tête 

à ⁓ per tote le fortia (del voce), assurdantemente, 

esturdientemente, horrisonemente

crier à ⁓ critar per tote le fortia de su voce

tueur s. occisor

tuf s. tufo
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⁓ calcaire tufo calcari/calcaree

tuffier adj. tufacee

tuile s. tegula

⁓ creuse tegula cave

tuileau s. fragmento de tegula

tuilerie s. teguleria

tuilier s. tegulero

tuilier adj. de tegulas

industrie ⁓e industria de tegulas

tularémie s. tularemia

tulipe s. (bot.) tulipa, tulipan

bulbe de ⁓ bulbo de tulipa/tulipan

tulipier s. 1. (bot.) tulipaniero, liriodendro (tulipifere)

2. cultor/cultivator de tulipas/tulipanes

tulle s. tulle

tullerie s. tulleria

tullier adj. de tulle

industrie ⁓e industria de tulle

tulliste s. 1. facitor de tulle

2. fabricante de tulle

tuméfaction s. tumefaction

tuméfié adj. tumefacite

visage ⁓ visage tumefacite

tuméfier v. tumefacer

tumescence s. tumescentia

tumescent adj. tumescente

tumeur s. tumor

⁓ benigne tumor benigne

⁓ maligne tumor maligne

tumoral adj. tumoral

marqueur ⁓ marcator tumoral

tumorigène adj. tumorigene

tumulaire adj. tumular

pierre ⁓ petra tumular

tumulte s. tumulto

⁓ de voix tumulto de voces

tumultueusement adv. tumultuosemente

tumultueux adj. tumultuose

assemblée ⁓se assemblea tumultuose

rue ⁓se strata tumultuose

tumulus s. tumulo

tune s. moneta

tuner s. tuner [A]

tungstène s. wolfram [G]

tunicelle s. tunicella

tunicier s. (animal) tunicato

tunique s. 1. (vêtement) tunica

2. (anat.) tunica

⁓ de l'oeil tunica del oculo

3. (bot.) ⁓ d'un bulbe tunica de un bulbo

tuniqué adj. 1. (anat.) tunicate

2. (bot.) tunicate

Tunis s. Tunis

Tunisie (la) s. Tunisia

Tunisien s. tunisiano

tunisien adj. tunisian

tunisien s. (langue) tunisiano

tunisois s. habitante de Tunis

tunnel s. tunnel [A]

les ⁓s du Métro le tunnels del Metro

⁓ aérodynamique tunnel aerodynamic

tunnelier s. excavator de un tunnel [A]

turban s. turban

turbide adj. turbide

eaux ⁓s aquas turbide

turbidimétrie s. turbidimetria

turbidité s. turbiditate

turbin s. empleo

turbine s. turbina

⁓ à vapeur turbina a vapor

⁓ hydraulique turbina hydraulic

turbiné adj. turbinate

coquille ⁓e concha turbinate

turbinelle s. turbinella

turbiner v. effortiar se multo

turbo s. (abbr.) turbocompressor

turboalternateur s. turboalternator

turbocompressé adj. muni d'un turbocompressor

turbocompresseur s. turbocompressor

turbofiltre s. turbofiltro

turbomachine s. turbomachina

turbomoteur s. turbomotor

turbopompe s. turbopumpa

turbopropulseur s. turbopropulsor

turboréacteur s. turboreactor

turbot s. (poisson) rhombo

turbotière s. patella pro rhombos

turbotin s. (poisson) juvene rhombo

turbotrain s. turbotraino

turbulence s. turbulentia

turbulent adj. turbulente

Turc s. turco

turc s. (langue) turco

turc adj. turc

café ⁓ caffe turc

turcophile adj. turcophile

turcophile s. turcophilo

turcophone adj. turcophone

turcophone s. turcophono

turdidé s. (oiseau) turdide

turf s. turf [A]

turgescence s. turgescentia

turgescent adj. turgescente

turgide adj. turgide

Turin s. Torino

turinois adj. torinese

Turinois s. torinese

turion s. turion
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⁓s d'asperge turiones de asparago

turista s. diarrhea

Turkménistan (le) s. Turkmenistan

turlupiner v. 1. contar mal burlas

2. tormentar, vexar

turlut s. (oiseau) antho pratense

turlutaine s. capricio

turlututu s. flauta

turne s. 1. camera miserabile

2. camera de studente

turnep s. rapa

turn-over, turnover s. 1. fluctuationes del personal/del 

mano de obra

2. (ec.) velocitate de circulation

turpide adj. turpide

turpidement adv. turpidemente

turpitude s. turpitude

commettre des ⁓s committer turpitudes

Turquie (la) s. Turchia

turquin adj. azur/blau obscur

turquoise s. turchese

turquoise adj. turchese

turriculé adj. turriculate

tussilage s. (bot.) tussilagine

tussor s. tussor

tutélaire adj. tutelar

puissance ⁓ potentia tutelar

ange ⁓ angelo tutelar

déesse ⁓ dea tutelar

tutelle s. tutela

⁓ des enfants légitimes tutela del infantes legitime

territoires sous ⁓ territorios sub tutela

tuteur s. tutor

⁓ légal tutor legal

⁓ datif tutor dative

⁓ testamentaire tutor testamentari

tuteurer v. ligar

⁓ les roses ligar le rosas

tuthie, tutie s. oxydo de zinc

tutorat s. tutoria

tutoyer v. tutear

tutoyeur s. tuteator

tutti s. pl. (mus.) tutti [I]

tutti frutti s. pl. tutti frutti [I]

tutti quanti adv. e similes

tutu s. (jupe) tutu

tuyau s. 1. tubo

⁓ d'échappement tubo de escappamento

⁓ d'orgue tubo de organo

2. indication, information (confidential)

tuyautage s. tuberia

tuyauterie s. 1. tuberia

2. tubos de un organo

3. fabrica de tubos

tuyauteur s. 1. installator de tuberias

2. indicator, informator

tuyère s. becco de tubo

⁓ d'éjection becco de ejection

tweed s. tweed [A]

manteau de ⁓ mantello de tweed

tweeter s. (audio.) tweeter [A]

twill s. twill [A]

twin-set s. twinset [A]

twist s. (danse) twist [A]

twister v. dansar le twist [A], twistar

tylenchus s. (poisson) tylencho

tympan s. 1. (anat.) tympano

2. (archit.) tympano

3. (typ.) tympano

tympanique adj. tympanic

son ⁓ sono tympanic

tympanon s. tympano

tyndallisation s. tyndallisation

typage s. typologia

type s. 1. typo

⁓ d'architecture typo de architectura

⁓ de société typo de societate

2. individuo, typo

3. (typ.) typo

⁓ de caractère typo de character

typé adj. typic

un personnage bien ⁓ un personage ben typic

typer v. typar

typha s. (bot.) typha

typhique adj. typhic

bacille ⁓ bacillo typhic

typhique s. typhico

typhlite s. typhlitis, appendicitis

typhoïde adj. typhoide

fièvre ⁓ febre typhoide

typhoïdique adj. typhoide

typhomycine s. typhomycina

typhon s. typhon

typhus s. typho

⁓ hépatique typho hepatic, maladia de Weil

typicité s. typicitate (de vino)

typique adj. typic

cas ⁓ caso typic

exemple ⁓ exemplo typic

typiquement adv. typicamente

typo s. 1. (abbr.) typographo

2. (abbr.) typographia

typo adj. (abbr.) typographic

typographe s. typographo

typographie s. typographia

typographier v. typographiar

typographique adj. typographic

typographiquement adv. typographicamente
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typolithographie s. typolithographia

typologie s. typologia

typologique adj. typologic

typomètre s. typometro

typtologie s. typtologia

tyramine s. tyramina

tyran s. 1. (hist.) tyranno

2. tyranno

⁓ domestique tyranno domestic

tyranneau s. parve tyranno

tyrannicide s. 1. assassino de tyranno, tyrannicida

2. tyrannicidio

tyrannie s. tyrannia

tyrannique adj. tyrannic

tyranniquement adv. tyrannicamente

tyranniser v. tyrannisar

tyrannosaure s. tyrannosauro

Tyrol (le) s. Tyrol

tyrolien adj. tyrolian

Tyrolien s. tyroliano

tyrosinase s. tyrosinase

tyrosine s. tyrosina

tyrothricine s. tyrothricina
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